O‘ZBEKISTON RESPUBLIKASINING QONUNI

XO‘JALIK YURITUVCHI SUBYEKTLAR FAOLIYATINING SHARTNOMAVIY-
HUQUQIY BAZASI TO‘G‘RISIDA

. UMUMIY QOIDALAR

1-modda. Qonunning maqgsadi va vazifalari

Ushbu Qonunning magsadi xo‘jalik yurituvchi subyektlar o‘rtasida xojalik shartnomalarini
tuzish, bajarish, o‘zgartirish va bekor qilish vaqtida yuzaga keladigan munosabatlarni tartibga
solishdan iborat.

Ushbu Qonun xo°‘jalik shartnomalarini tuzish, bajarish, o‘zgartirish va bekor qilishning
huquqiy asoslarini, xo‘jalik yurituvchi subyektlarning huquqi va majburiyatlarini, shuningdek
mahalliy davlat hokimiyati organlarining va davlat boshgaruv organlarining shartnoma munosabatlari
sohasidagi vakolatlarini belgilaydi.

Oldingi tahrirga garang.
2-modda. Xo‘jalik shartnomalari to‘g‘risidagi qonunchilik

Xo‘jalik shartnomalarini tuzish, bajarish, o‘zgartirish va bekor qilishda yuzaga keladigan
munosabatlar O‘zbekiston Respublikasining Fuqarolik kodeksi, ushbu Qonun va boshga gonunchilik
hujjatlari bilan tartibga solinadi.

(2-modda O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli Qonuni tahririda —
Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-so0n)

3-modda. Xo¢jalik shartnomasi tushunchasi

Taraflardan biri shartlashilgan muddatda tadbirkorlik faoliyati sohasida tovarlarni berish,
ishlarni bajarish yoki xizmatlar ko‘rsatish majburiyatini oladigan, ikkinchi taraf esa tovarlarni,
ishlarni, xizmatlarni gabul gilib olish va ularning haqini to‘lash majburiyatini oladigan kelishuv
xo‘jalik shartnomasi deyiladi.

4-modda. Tadbirkorlik faoliyati sohasidagi shartnomaviy munosabatlarning asosiy
prinsiplari

Tadbirkorlik faoliyati sohasidagi shartnomaviy munosabatlarning asosiy prinsiplari
quyidagilardan iborat:

xo°‘jalik shartnomalarini tuzishning erkinligi;

taraflarning o‘zaro manfaatdorligi;

shartnoma intizomiga rioya etish;

taraflarning o‘zaro mulkiy javobgarligi.

5-modda. Xo‘jalik shartnomalarining subyektlari

Yuridik shaxslar, shuningdek yuridik shaxs tashkil etmagan holda tadbirkorlik faoliyatini
amalga oshirayotgan jismoniy shaxslar xo‘jalik shartnomalarining subyektlari (taraflari) bo‘ladi.

6-modda. Xo‘jalik shartnomasi taraflarining huquqlari

Xo‘jalik shartnomasi taraflari belgilangan tartibda quyidagi huquqlarga ega:

xojalik shartnomalarini tuzish, bajarish, o‘zgartirish va bekor qilish munosabati bilan zarur
bo‘lgan ma’lumotnomalar va boshqa hujjatlarni so‘rash va olish;

xo°jalik shartnomalarini tuzish, bajarish, o‘zgartirish va bekor qilish bilan bog‘liq masalalar
yuzasidan ekspertlarning yozma xulosalarini so‘rash va olish, mutaxassislar bilan maslahatlashish;

davlat organlari va boshga organlarga, mansabdor shaxslarga iltimosnomalar bilan murojaat
etish hamda shikoyatlar berish va ulardan asoslantirilgan yozma javoblar olish;

boshqa tarafning iqtisodiy ahvoli, nufuzi va ishchanlik jihatlari xususidagi ma’lumotlarni
to‘plash;
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xo‘jalik yurituvchi subyektlarning huquqglari va qonuniy manfaatlarini himoya qgilishning
qonunda nazarda tutilgan vositalari va usullarini qo‘llash.

Oldingi tahrirga garang.

Xo‘jalik shartnomasining taraflari qonunchilikda va shartnomada nazarda tutilgan o‘zga
huquglarga ham ega bo‘lishlari mumkin.

(6-moddaning ikkinchi gismi O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli
Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-son)

7-modda. Xo‘jalik shartnomasi taraflarining majburiyatlari

Xo‘jalik shartnomasi taraflari:

Oldingi tahrirga garang.

xo0°jalik shartnomalari to‘g‘risidagi qonunchilikning talablariga rioya etishlari;

(7-modda birinchi gismining ikkinchi xatboshisi O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi
O ‘RO-683-sonli Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-
son)

Oldingi tahrirga garang.

gonunchilikda nazarda tutilgan hollarda xo‘jalik shartnomalarining o‘z vaqtida tuzilishini
ta’minlash;

(7-modda birinchi gismining uchinchi xatboshisi O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-
apreldagi O°‘RQ-683-sonli Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y.,
03/21/683/0375-s0n)

tuzilgan xo‘jalik shartnomalari bo‘yicha zimmalariga olingan majburiyatlarni o‘z vaqtida va
tegishli tartibda bajarishlari shart.

Oldingi tahrirga garang.

Xo‘jalik shartnomasi taraflari qonunchilikda va shartnomada nazarda tutilgan boshqa
majburiyatlarga ham ega bo‘ladi.

(7-moddaning ikkinchi gismi O zbekiston Respublikasining 202 1-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli
Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-s0n)

8-modda. Mabhalliy davlat hokimiyati organlarining shartnoma munosabatlari
sohasidagi vakolatlari

Mahalliy davlat hokimiyati organlari o‘z vakolatlari doirasida:

davlat ehtiyojlari uchun tovarlar yetkazib berish, ishlar bajarish, xizmatlar ko‘rsatish
shartnomalarini, shuningdek kontraktatsiya shartnomalarini tuzish va bajarish ishlarini
muvofiglashtirib boradi;

xo‘jalik yurituvchi subyektlar o‘rtasidagi shartnoma munosabatlarini rivojlantirish uchun
sharoit yaratish chora-tadbirlarini ko‘radi.

9-modda. Davlat boshgaruv organlarining shartnoma munosabatlari sohasidagi
vakolatlari

Davlat boshqaruv organlari oz vakolatlari doirasida:

xo0°‘jalik shartnomalarini tuzishda yordam ko‘rsatadi;

xo‘jalik shartnomalari hamda wularni bajarishning ahvoli to‘g‘risidagi statistika
ma’lumotlarini umumlashtiradi;

Oldingi tahrirga garang.

gonunchilikda nazarda tutilgan hollarda xo‘jalik shartnomalarining bajarilish jarayonini
nazorat qilib turadi;

(9-moddaning to ‘rtinchi xatboshisi O ‘zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-
sonli Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-s0n)

xo‘jalik yurituvchi subyektlar yuridik xizmatlarining ishini tashkil etishga, yuridik
maslahatchilarning malakasini oshirishga ko‘maklashadi;

Oldingi tahrirga garang.
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xo‘jalik shartnomasini tuzish, bajarish, o‘zgartirish va bekor qilish jarayonida
qonunchilikning buzilishiga yo‘l qo‘yilganligi fakti aniqlangan taqdirda, aybdor shaxslarni
belgilangan tartibda javobgarlikka tortish masalasini qo‘yadi.

(9-moddaning oltinchi xatboshisi O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-
sonli Qonuni tahririda — Qonunchilik ma lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-son)

1. XO‘JALIK ShARTNOMASINI TUZISh, BAJARISh, O‘ZGARTIRISh VA BEKOR
QILISh TARTIBI

10-modda. Xo‘jalik shartnomasiga nisbatan qo‘yiladigan talablar

Oldingi tahrirga garang.

Xo‘jalik shartnomasi shartnoma predmetini, yetkazib beriladigan tovarning (ishning,
xizmatning) miqdori, sifati, assortimenti va bahosini, shartnomaning bajarilish muddatlarini, hisob-
kitob qilish tartibini, taraflarning majburiyatlarini, shartnoma majburiyatlari bajarilmaganda yoki
lozim darajada bajarilmaganda taraflarning javobgarligini, nizolarni hal etish tartibini hamda
taraflarning rekvizitlarini, shartnoma tuzilgan sana va joyni, shuningdek bunday turdagi shartnomalar
uchun gonunchilikda belgilangan yoki taraflardan birining arizasiga ko‘ra o‘zaro kelishuvga erishish
lozim bo‘lgan boshqa muhim shartlarni nazarda tutishi kerak.

Xo‘jalik shartnomasida hisob-kitob qilish tartibi belgilanayotganda tovarlar (ishlar,
xizmatlar) hagini gonunchilikda belgilanganidan kam bo‘lmagan migdorda oldindan to‘lab qo‘yish
albatta nazarda tutilgan bo‘lishi kerak.

(10-moddaning birinchi va ikkinchi gismlari O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi
O ‘RO-683-sonli Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-
son)

LexUZ sharhi

O zbekiston Respublikasi Prezidentining 1995-yil 12-maydagi PF-1154-son Farmoniga muvofiq,
barcha mulkchilik shakllaridagi xo jalik yurituvchi subyektlarning iste’'molchilar va buyurtmachilarga, agar
ular yetkazib beriladigan (bajariladigan ishlar, xizmatlar) giymatining kamida 15 foizini oldindan
to ‘lamasalar, mahsulot jo ‘natishi, ishlarni bajarishi va xizmatlar ko ‘rsatishi taqiqlangan, qonunchilikda
belgilangan hollar bundan mustasno.

Xo‘jalik shartnomasini tuzishda taraflar tegishli turdagi shartnomalar uchun ishlab chiqilgan
hamda huquqiy ekspertizadan belgilangan tartibda o‘tkazilganidan so‘ng e’lon qilingan o‘zlarining
namunaviy yoki tipovoy shartlariga (shakllariga) amal gilishlari mumkin.

Oldingi tahrirga garang.

Kontraktatsiya shartnomasi qishloq xo‘jaligi mahsulotini yetishtiruvchi joylashgan yerda
tuziladi. Kontraktatsiya shartnomasida boshqa talablar bilan bir gatorda yetkazib berilayotgan gishloq
xo‘jaligi mahsuloti uchun qonunchilikda nazarda tutilganidan kam bo‘lmagan miqdorda avans
to‘lovlari nazarda tutilgan bo‘lishi lozim.

(10-moddaning to ‘rtinchi qismi O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-
sonli Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-son)

LexUZ sharhi

O zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2003-yil 4-sentabrdagi 383-son garori bilan
tasdiglangan, Qishloq xo ‘jaligi mahsulotlari yetishtiruvchilar bilan tayyorlov, xizmat ko ‘rsatish tashkilotlari
o ‘rtasida shartnomalar tuzish, ularni ro‘yxatdan o tkazish, bajarish, shuningdek ularning bajarilishi
monitoringini olib borish tartibi to ‘g ‘risidagi Nizomga muvofiq xo jaliklarga mahsulotlar giymatining kamida
50 foizi migdorida (chorvachilik mahsulotlari bo ‘vicha — shartnomalarda ko ‘rsatilgan hajmlar giymatining
25 foizi migdorida) avans mablag ‘lari to ‘lanadi.

11-modda. Xo*jalik shartnomasining shakli

Xo‘jalik shartnomasi bitimlar tuzish uchun nazarda tutilgan yozma shaklda tuziladi. Agar
shartnoma tuzish taklifi ushbu Qonunning 12-moddasida nazarda tutilgan tartibda gabul gilingan
bo‘lsa, shartnomaning yozma shakliga rioya etilgan deb hisoblanadi.
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Yozma shartnoma taraflar imzolagan bitta hujjatni tuzish yo‘li bilan, shuningdek pochta,
telegraf, taletayp, telefon, elektron aloga yoki hujjat shartnomadagi tarafdan chigganligini ishonchli
suratda aniglash imkonini beradigan boshqa aloga yordamida hujjatlar almashish yo‘li bilan tuzilishi
mumekin.

12-modda. Xo‘jalik shartnomasini tuzish

Xo‘jalik shartnomasi, qoida tariqasida taraflardan birining oferta (shartnoma tuzish haqida
taklif) yo‘llashi va ikkinchi taraf uni akseptlashi (taklifni qabul qilishi) yo‘li bilan tuziladi.

Agar taraflar o‘rtasida shartnomaning barcha muhim shartlari bo‘yicha kelishuvga erishilgan
bo‘lsa, xo‘jalik shartnomasi tuzilgan deb hisoblanadi.

13-modda. Xo¢jalik shartnomasining amal qilishi

Xo‘jalik shartnomasi tuzilgan paytidan boshlab kuchga kiradi va taraflar uchun majburiy
bo‘lib goladi.

Taraflar o‘zlari tuzgan xo‘jalik shartnomasining shartlarini ularning shartnoma tuzilishidan
oldin vujudga kelgan munosabatlariga nisbatan qo‘llaniladi deb belgilab qo‘yishga haqlidirlar.

Xo‘jalik shartnomasining amal qilish muddati tugashi taraflarni uni buzganlik uchun
javobgarlikdan ozod etmaydi.

14-modda. Xo*‘jalik shartnomasini bajarish

Oldingi tahrirga garang.

Xo‘jalik shartnomasi shartnoma shartlariga hamda qonunchilikning talablariga muvofiq
ravishda, bunday shartlar va talablar bo‘lmagan hollarda esa ish muomalasi odatlariga muvofiq
bajarilishi lozim.

Xo‘jalik shartnomasining bajarilishi neustoyka, garov, qarzdorning mol-mulkini ushlab
qgolish, Kkafillik, kafolat, zakalat hamda gonunchilik yoki shartnomada nazarda tutilgan boshgacha
usullar bilan ta’minlanishi mumkin.

(14-moddaning birinchi va ikkinchi gismlari O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi
O ‘RQ-683-sonli Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-
son)

LexUZ sharhi

Batafsil  ma’lumot uchun O ‘zbekiston Respublikasi  Fuqarolik kodeksining 22-bobiga
(“Majburiyatlarning bajarilishini ta’'minlash”) qarang.

15-modda. Xo*jalik shartnomasini o‘zgartirish va bekor qilish

Oldingi tahrirga garang.

Agar gonunchilikda yoki shartnomada boshqacha tartib nazarda tutilgan bo‘lmasa, xo‘jalik
shartnomasi taraflarning kelishuviga muvofiq o‘zgartirilishi va bekor qilinishi mumkin.

(15-moddaning birinchi gismi O ‘zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli
Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-s0n)

Xo‘jalik shartnomasi qanday shaklda tuzilgan bo‘lsa, taraflarning uni o‘zgartirish yoki bekor
qilish to‘g‘risidagi kelishuvi ham shunday shaklda amalga oshiriladi.

Oldingi tahrirga garang.

Xo‘jalik shartnomasini bajarishdan bir taraflama bosh tortishga yoki xo‘jalik
shartnomasining shartlarini bir taraflama o‘zgartirishga yo‘l qo‘yilmaydi, qonunchilikda yoki
sharthomada nazarda tutilgan hollar bundan mustasno.

(15-moddaning uchinchi gismi O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli
Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-s0n)

Oldingi tahrirga garang.

Taraflardan birining talabi bilan xo°jalik shartnomasi iqtisodiy sudning qaroriga binoan faqat
ikkinchi taraf xo‘jalik shartnomasini jiddiy ravishda buzgan yoxud qonunda yoki shartnomada
nazarda tutilgan boshqa hollarda o‘zgartirilishi yoki bekor qilinishi mumkin.
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(15-moddaning to ‘rtinchi gismi O ‘zbekiston Respublikasining 2017-yil 14-sentabrdagi O ‘RQ-446-
sonli Qonuni tahririda — O ‘R QHT, 2017-y., 37-son, 978-modda)

Taraflardan birining xo‘jalik shartnomasini buzishi ikkinchi tarafga u xo‘jalik shartnomasi
tuzishda umid qilishga haqli bo‘lgan narsadan ko‘p darajada mahrum bo‘ladigan qilib zarar yetkazishi
xo0‘jalik shartnomasini jiddiy buzish hisoblanadi.

Bir taraf shartnomani o‘zgartirish yoki bekor gilish hagidagi taklifga ikkinchi tarafdan rad
javobi olganidan keyingina yoki taklifda ko‘rsatilgan yoxud qonunda yoki shartnomada belgilangan
muddatda, bunday muddat bo‘lmaganida esa o‘ttiz kunlik muddatda javob olmaganidan keyin,
xo‘jalik shartnomasini o‘zgartirish yoki bekor qilish to‘g‘risidagi talabni sudga taqdim etishi
mumkin.

LexUZ sharhi

Qo ‘shimcha ma’lumot uchun O ‘zbekiston Respublikasi Fugqarolik kodeksining 28-bobiga
(“Shartnomani o ‘zgartirish va bekor qilish”’) qarang.

16-modda. Ichki xo‘jalik shartnomasini tuzish

Ichki xo‘jalik shartnomasi, qoida tarigasida, xo‘jalik yurituvchi subyekt va uning tarkibiy
bo‘linmalari o‘rtasida yoki xo‘jalik yurituvchi subyekt va uning xodimi (bir guruh xodimlari)
o‘rtasida tuziladi.

Oldingi tahrirga garang.

Qonunchilikda nazarda tutilgan hollarda, xo‘jalik yurituvchi subyektlar mahsulot yetkazib
berish, ishlar bajarish yoki xizmatlar ko‘rsatish yuzasidan ichki xo‘jalik shartnomalarining o‘zlari
boshqga xo‘jalik yurituvchi subyektlar bilan tuzgan xo‘jalik shartnomalaridagidan kam bo‘lmagan
hajmda tuzilishini ta’minlashlari shart.

Agar qonunchilikda yoki shartnomada boshqacha tartib nazarda tutilgan bo‘lmasa, ichki
xo‘jalik shartnomalariga nisbatan O‘zbekiston Respublikasi Fuqarolik kodeksi 353 — 385-
moddalarining normalari qo‘llaniladi.

(16-moddaning ikkinchi va uchinchi gismlari O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi

O ‘RO-683-sonli Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-
son)

III. XO‘JALIK ShARTNOMASI BO‘YIChA TALABNOMALAR VA DA’VOLAR
BILDIRISh

17-modda. Talabnoma bildirish tartibi

Huqugqlari va qonuniy manfaatlari buzilgan xo‘jalik yurituvchi subyekt mazkur huquq va
manfaatlarni buzgan xo°jalik yurituvchi subyektga nisbatan talabnoma bildirishga haglidir.

Talabnoma yozma shaklda bildiriladi.

Talabnomada quyidagilar ko‘rsatiladi:

talabnoma bildirgan xo‘jalik yurituvchi subyektning va talabnoma bildirilayotgan xo‘jalik
yurituvchi subyektning nomi;

talabnoma bildirilgan sana va uning ragami;

talabnoma bildirish uchun asos bo‘lgan holatlar;

talabnomada bayon etilgan holatlarni tasdiglovchi dalillar;

arz giluvchining talablari;

talabnoma summasi va uning hisob-kitobi, arz giluvchining to‘lov va pochta rekvizitlari;

talabnomaga ilova gilinayotgan hujjatlarning ro‘yxati.

Talabnoma xo°‘jalik yurituvchi subyektning rahbari yoki rahbarning o‘rinbosari tomonidan
imzolanadi.

Talabnoma buyurtma yoki gimmatli xat tarzida, telegraf, teletayp orqali, shuningdek
talabnoma jo‘natilganligini qayd etadigan, qabul qilib oluvchini ogohlantiradigan boshqga aloga
vositalaridan foydalanilgan holda jo‘natiladi yoxud tilxat olib topshiriladi.

Oldingi tahrirga garang.
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Yuklarni tashish va aloga xizmatlari ko‘rsatishga doir operatsiyalardan kelib chiqadigan
talabnomalarni transport va aloga xo‘jalik yurituvchi subyektlariga bildirish tartibi va muddatlari
gonunchilikda belgilab qo‘yiladi.

(17-moddaning oltinchi gismi O ‘zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli
Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-son)

LexUZ sharhi

Qo ‘shimcha ma’lumot uchun O ‘zbekiston Respublikasi Fugarolik kodeksining 724-moddasi,
Umumiy foydalanishdagi telekommunikatsiya tarmog ‘ida telefon aloqasi xizmatlarini ko ‘rsatish qoidalarining
10-paragrafi (ro‘yxat ragami 1323, 2004-yil 15-mart) hamda “Pochta aloqasi xizmatlarini ko ‘rsatish
qoidalari”’ning V11 bobiga (ro ‘yxat ragami 2219, 18.04.2011-y.) garang.

18-modda. Talabnomani ko‘rib chiqish tartibi va muddatlari

Oldingi tahrirga garang.

O‘ziga talabnoma bildirilgan xo‘jalik yurituvchi subyekt talabnomani olgan kundan boshlab
o‘n besh kunlik muddat ichida unga javob qaytarishi shart.

(18-moddaning birinchi qismi O ‘zbekiston Respublikasining 2020-yil 10-martdagi O ‘RQ-607-sonli
Qonuni tahririda — Qonun hujjatlari ma’lumotlari milliy bazasi, 11.03.2020-y., 03/20/607/0279-son)

Oldingi tahrirga garang.

Talabnomaga javob xo‘jalik yurituvchi subyekt rahbari yoki rahbarning o‘rinbosari
tomonidan imzolanadi va muhr bilan (muhr mavjud bo‘lgan taqdirda) tasdiqlanadi.

(18-moddaning ikkinchi qismi O zbekiston Respublikasining 2015-yil 20-avgustdagi O‘RQ-391-
sonli Qonuni tahririda — O ‘R QHT, 2015-y., 33-son, 439-modda)

Talabnomaga javob buyurtma yoki gimmatli xat tarzida, telegraf, teletayp orqgali, shuningdek
talabnoma jo‘natilganligini qayd etadigan, gabul qilib oluvchini ogohlantiradigan boshga aloga
vositalaridan foydalanilgan holda jo‘natiladi yoxud tilxat olib topshiriladi.

Talabnoma to‘liq yoki qisman tan olingan taqdirda xo‘jalik yurituvchi subyekt arz
qiluvchiga o‘zi tan olgan summani ixtiyoriy ravishda o‘tkazadi.

Agar talabnomani tan olish to‘g‘risidagi javobda tan olingan summa o‘tkazilishi haqida
ma’lumot bo‘lmasa, talabnoma bildirgan taraf javob olingandan so‘ng yigirma kun muddat o‘tgach,
bank muassasasiga garzdor tan olgan summani so‘zsiz tartibda o‘tkazish to‘g‘risidagi farmoyishni
tagdim etishga haqli. Farmoyishga garzdorning javobi ilova gilinadi.

19-modda. Da’vo arizasini berish hamda sud buyrug‘ini olish uchun ariza taqdim etish

Oldingi tahrirga garang.

Taraf rad (gisman rad) javobini olgan taqdirda yoki talabnomaga belgilangan muddatda
javob olmagan taqdirda, shuningdek xo‘jalik shartnomalari yuzasidan talabnoma bildirmay ham
igtisodiy sudga da’vo arizasi berishi hamda sud buyrug‘ini olish uchun ariza taqdim etishi mumkin.
Mazkur arizalarni taqdim etish tartibi O‘zbekiston Respublikasining Iqtisodiy protsessual kodeksiga
ko‘ra belgilanadi.

(19-moddaning matni O zbekiston Respublikasining 2018-yil 29-yanvardagi O ‘RQ-463-sonli
Qonuni tahririda — Qonun hujjatlari ma’lumotlari milliy bazasi, 30.01.2018-y., 03/18/463/0634-son — 2018-
yil 1-apreldan kuchga kiradi)

Oldingi tahrirga garang.
IV. ShAARTNOMAVIY MUNOSABATLARNI HUQUQIY JIHATDAN TA’MINLANIShINI

TAShKIL ETISh. XO‘JALIK ShARTNOMALARI TO‘G‘RISIDAGI QONUNChILIKKA
RIOYA ETILIShINI NAZORAT QILISh

(IV-bo ‘limning nomi O ‘zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli Qonuni
tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-son)
20-modda. Xo‘jalik shartnomasi subyektlariga yuridik xizmat ko‘rsatish

Xo‘jalik shartnomasi subyektlariga yuridik xizmat ko‘rsatish ularning yuridik xizmatlari
yoki ana shu magsadda shartnoma asosida jalb etilgan advokatlar tomonidan amalga oshiriladi.
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Xo‘jalik yurituvchi subyektlarning yuridik xizmati:

xo‘jalik shartnomalarini tuzish, bajarish, o‘zgartirish va bekor qilishning belgilangan
tartibiga rioya etilishini, shuningdek talabnoma bildirish va uni ko‘rib chigish tartibiga rioya etilishini
nazorat giladi;

shartnomaviy munosabatlardan kelib chigadigan nizolar yuzasidan da’vo ishlarini olib
boradi;

xo0‘jalik shartnomalari bajarilishi ustidan o‘zaro tekshiruvlar o‘tkazilishini nazorat qiladi;

Oldingi tahrirga garang.

xo‘jalik yurituvchi subyekt rahbariga imzolash uchun taqdim etilayotgan xo‘jalik
shartnomalari loyihalarining va ular bilan bog‘liq huquqiy tusdagi boshqa hujjatlarning qonunchilik
talablariga muvofigligini tekshiradi;

tayyorlangan xo‘jalik shartnomasi va u bilan bog‘liq huquqiy tusdagi boshqa hujjat loyihasi
qonunchilik talablariga mos emasligi aniqlangan taqdirda, o‘z e’tirozini asoslagan holda uni
go‘shimcha ravishda ishlab chigish uchun qaytaradi;

(20-modda ikkinchi gismining beshinchi va oltinchi xatboshilari O ‘zbekiston Respublikasining 202 1-
yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y.,
03/21/683/0375-s0n)

shartnomaviy munosabatlarni takomillashtirish yuzasidan takliflar ishlab chigishda bevosita
ishtirok etadi.

LexUZ sharhi

Qo ‘shimcha ma lumot uchun O zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 19-yanvardagi PQ-
2733-son qarori bilan tasdiqglangan “Davlat organlari va tashkilotlarining yuridik xizmati to ‘g ‘risida
nizom "ning 15-bandiga garang.

21-modda. Xo‘jalik shartnomalarini huquqiy ekspertizadan o‘tkazish

Oldingi tahrirga garang.

Xofjalik shartnomalari ularni imzolashga tayyorlash jarayonida xo‘jalik yurituvchi
subyektlarning yuridik xizmati yoki jalb etilgan advokatlar tomonidan gonunchilikka muvofigligi
yuzasidan tekshirib ko‘rilishi kerak. Shartnomalarni ularning imzolarisiz tuzishga yo‘l qo‘yilmaydi.

(21-moddaning birinchi gismi O ‘zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli
Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-son)

Oldingi tahrirga garang.

Taraflar xo‘jalik shartnomalarini tuzish uchun xofjalik yurituvchi subyektlar yuridik
xizmatining yoki jalb etilgan advokatlarning yozma xulosasini olishga haqli.

(21-moddaning ikkinchi gismi O zbekiston Respublikasining 2015-yil 20-avgustdagi O ‘RQ-391-
sonli Qonuni tahririda — O ‘R QHT, 2015-y., 33-son, 439-modda)

Xulosada, qoida tariqasida quyidagilar ko‘rsatiladi:

Oldingi tahrirga garang.

xo°jalik shartnomasida ko‘rsatilgan munosabatlar qaysi qonunchilik hujjatlari bilan tartibga
solinishi;

(21-modda uchinchi gismining ikkinchi xatboshisi O ‘zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-
apreldagi O‘RQ-683-sonli Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y.,
03/21/683/0375-son)

Oldingi tahrirga garang.

xo0°jalik shartnomasi shartlarining qonunchilik talablariga mos kelish-kelmasligi;

taraflarning javobgarligi me’yori va nizolarni hal etish tartibi qonunchilik talablariga mos
kelish-kelmasligi.

(21-modda uchinchi gismining uchinchi va to ‘rtinchi xatboshilari O ‘zbekiston Respublikasining

2021-yil 21-apreldagi O°‘RQ-683-sonli Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi,
21.04.2021-y., 03/21/683/0375-s0n)

22-modda. Xo‘jalik shartnomalari bajarilishini o‘zaro tekshirish
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Xo‘jalik shartnomalarining taraflari xo‘jalik shartnomalari o‘z vaqtida va lozim darajada
bajarilishini o‘zaro tekshirib turadilar. Shartnoma majburiyatlari buzilgan hollarda xo‘jalik yurituvchi
subyekt rahbari xo‘jalik shartnomalari bajarilishi uchun chora-tadbirlar ko‘rishi, xo‘jalik yurituvchi
subyektning huquglari va qonuniy manfaatlarini himoya qilishi, shuningdek zarur hollarda aybdor
shaxsni javobgarlikka tortish choralarini ko‘rishi shart.

Oldingi tahrirga garang.

23-modda. Xo‘jalik shartnomalari to‘g‘risidagi qonunchilikka rioya etilishini nazorat
gilish

Xo‘jalik shartnomalarini tuzish, bajarish, o‘zgartirish va bekor qilish bilan bog‘liq bo‘lgan
gonunchilikka rioya etilishi ustidan nazoratni qonun hujjatlariga muvofiq prokuratura organlari
amalga oshiradi. Bu organlar aybdor shaxslarni gonunda belgilangan javobgarlikka tortish, xo‘jalik
yurituvchi subyektga yetkazilgan zararni qoplash yuzasidan zarur chora-tadbirlarni ko‘radi.

(23-modda O ‘zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli Qonuni tahririda
— Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-s0n)

V. ShARTNOMA MAJBURIYATLARINI BUZGANLIK UChUN JAVOBGARLIK

24-modda. Xo‘jalik shartnomalarini bajarmaganlik yoki lozim darajada
bajarmaganlik uchun taraflarning javobgarligi

Taraflardan biri shartnoma majburiyatlarini bajarmagan yoki lozim darajada bajarmagan
taqdirda, bu taraf:

boshqa tarafga yetkazilgan zararni to‘laydi;

Oldingi tahrirga garang.

O‘zbekiston Respublikasi Fuqarolik kodeksida, ushbu Qonunda, o‘zga qonunchilik
hujjatlarida va shartnomada nazarda tutilgan tartibda boshqacha tarzda javobgar bo‘ladi.

(24-modda birinchi gismining uchinchi xatboshisi O ‘zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-
apreldagi O°‘RQ-683-sonli Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y.,
03/21/683/0375-s0n)

Oldingi tahrirga garang.

Agar gonunchilikda yoki sharthomada boshga tartib nazarda tutilgan bo‘lmasa, xo‘jalik
shartnomalarini bajarmaganlik va lozim darajada bajarmaganlik uchun ushbu Qonunning 25 — 32-
moddalarida nazarda tutilgan javobgarlik choralari qo‘llaniladi.

(24-moddaning ikkinchi gismi O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli
Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-son)

25-modda. Tovarlarni yetkazib berish muddatlarini kechiktirib yuborganlik, to‘liq
yetkazib bermaganlik, ishlarni bajarmaganlik yoki xizmat ko‘rsatmaganlik uchun javobgarlik

Tovarlarni yetkazib berish muddatlari kechiktirib yuborilgan, to‘liq yetkazib berilmagan,
ishlar bajarilmagan yoki xizmatlar ko‘rsatilmagan hollarda, tovar yetkazib beruvchi (pudratchi) sotib
oluvchiga (buyurtmachiga) kechiktirilgan har bir kun uchun majburiyat bajarilmagan gismining 0,5
foizi miqdorida penya to‘laydi, biroq bunda penyaning umumiy summasi yetkazib berilmagan
tovarlar, bajarilmagan ishlar yoki ko‘rsatilmagan xizmatlar bahosining 50 foizidan oshib ketmasligi
lozim. Penyani to‘lash shartnoma majburiyatlarini buzgan tarafni tovarlarni yetkazib berish
muddatlarini kechiktirib yuborish, to‘liq yetkazib bermaslik, ishlarni bajarmaslik yoki xizmatlarni
ko‘rsatmaslik oqibatida yetkazilgan zararni qoplashdan ozod etmaydi.

LexUZ sharhi

O ‘zbekiston Respublikasi Fuqarolik kodeksining 454-moddasiga muvofiq tovarlarni to ‘liq yetkazib
bermaganlik yoki yetkazib berish muddatlarini kechiktirib yuborganlik uchun gqonunda yoki shartnomada
belgilangan neustoyka, agar neustoykani undirishning boshgacha tartibi gonunda yoki shartnomada
belgilanmagan bo ‘Isa, mahsulot yetkazib beruvchidan shartnomaning amal qilish muddatida majburiyat
amalda bajarilgunga gadar undiriladi.
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26-modda. Sifati, assortimenti va navi lozim darajada bo‘lmagan tovarlarni (ishlarni,
xizmatlarni) yetkazib berganlik uchun javobgarlik

Oldingi tahrirga garang.

Agar yetkazib berilgan tovarlar, bajarilgan ishlar yoki ko‘rsatilgan xizmatlar sifati,
assortimenti va navi bo‘yicha standartlar, texnik shartlar, namunalarga (etalonlarga) qonunchilikda
yoki xo‘jalik shartnomasida belgilangan boshga majburiy shartlarga mos kelmasa, sotib oluvchi
(buyurtmachi) tovarlarni (ishlarni, xizmatlarni) qabul qilish hamda ularning haqini to‘lashni rad etib,
yetkazib beruvchidan (pudratchidan) sifati, assortimenti va navi lozim darajada bo‘lmagan tovarlar
(ishlar va xizmatlar) giymatining 20 foizi migdorida jarima undirib olishga, agar tovarlar (ishlar va
xizmatlar) haqi to‘lab qo‘yilgan bo‘lsa, to‘langan summani belgilangan tartibda qaytarishni talab
qilishga hagqlidir. Sifati, assortimenti va navi lozim darajada bo‘lmagan tovarlar (ishlar, xizmatlar)
yetkazib berganlik uchun jarima yetkazib beruvchidan (pudratchidan) akseptsiz tartibda undirib
olinadi.

(26-moddaning birinchi qismi O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli
Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-s0n)

Jarimani undirish to‘g‘risidagi to‘lov talabnomasi bank muassasasiga tovarlarning
(ishlarning, xizmatlarning) sifati, assortimenti va navi lozim darajada emasligi to‘g‘risidagi
dalolatnoma tuzilgandan keyin o‘n kun ichida taqdim etiladi. Jarimani undirish to‘g‘risidagi to‘lov
talabnomasi belgilangan o‘n kunlik muddatni buzgan holda taqdim etilgan hollarda, jarimani undirish
belgilangan tartibda amalga oshiriladi.

27-modda. But bo‘lmagan tovarlarni yetkazib berganlik uchun javobgarlik

But bo‘lmagan tovarlar yetkazib berilgan taqdirda sotib oluvchi (buyurtmachi):

tovarlarni butlab berishni talab qilishga hagli. Etkazib beruvchi sotib oluvchining
(buyurtmachining) talabini olgan paytdan boshlab, agar taraflarning kelishuvida o‘zga muddat
belgilangan bo‘lmasa, o‘n besh kunlik muddat ichida tovarlarni butlab berishi shart;

bundan buyon tovarlar butlab berilgunga qadar ularning haqini to‘lashdan bosh tortishga,
agar tovarlarning haqi to‘lab qo‘yilgan bo‘lsa, belgilangan tartibda to‘langan summalar qaytarilishini
talab gilishga haqli;

etishmayotgan qgismlar qiymatini qo‘shgan holda, yetkazib beruvchidan but bo‘lmagan
tovarlar giymatining 20 foizi migdorida jarima undirishga haqgli.

Tovarlarni yetkazib beruvchi belgilangan muddatda tovarlarni butlab bermasa, sotib oluvchi
(buyurtmachi) but bo‘lmagan tovarlarni qaytarib berishga hamda but bo‘lmagan tovarlarni but
tovarlarga almashtirishni talab gilishga haglidir.

28-modda. Tovarlarni marka belgisisiz, shuningdek tovarni idishsiz yoki o‘ralmagan
holda yetkazib berganlik uchun javobgarlik

Marka belgisi qo‘yilmagan yoki lozim darajada markirovka qilinmagan tovarlarni,
shuningdek idishsiz yoki o‘ralmagan tovarlarni yoxud tegishli idishga joylanmagan yoki lozim
darajada o‘ralmagan tovarlarni yetkazib berganlik uchun yetkazib beruvchi sotib
oluvchiga(buyurtmachiga) bunday tovarlar giymatining 5 foizi miqdorida jarima to‘laydi. Tovarlar
qabul qilingandan keyin yana jo‘natilishi yoki saqlanishi kerak bo‘lgan hollarda sotib oluvchi
(buyurtmachi) jarima undirishdan tashqari, o‘z kuchi bilan, lekin yetkazib beruvchi hisobidan
tovarlarni o‘rashga va idishlarga joylashga, yoxud bir shahardagi yetkazib beruvchidan tovarlarni
o‘rab berish yoki idishlarga joylab berishni talab qilishga haqlidir.

29-modda. Akkreditivdan foydalanmaganlik uchun javobgarlik

Tovar yetkazib beruvchi (pudratchi) talabiga binoan qo‘yilgan akkreditiv u amal giladigan
muddat ichida foydalanilmasa, yetkazib beruvchi (pudratchi) sotib oluvchiga (buyurtmachiga)
akkreditivning foydalanilmagan summasining 5 foizi miqdorida jarima to‘laydi.

30-modda. To‘lov, tovar-transport hujjatlarini yuborishni kechiktirganlik uchun
javobgarlik
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Jo‘natilgan tovarlarga oid to‘lov yoki tovar-transport hujjatlarining nusxasini belgilangan
muddatda yubormaganlik yoki tovarlar jo‘natilganligi to‘g‘risidagi boshqa axborotni tagdim
etmaganlik uchun yetkazib beruvchi sotib oluvchiga axborot tagdim etilmagan har bir holat uchun
yetkazib berilayotgan tovar qiymatining 1 foizi miqdorida jarima to‘laydi.

31-modda. Tovarlarni tanlab olmaslik yoki uni rad etganlik uchun javobgarlik

Tovarlarni tanlab olmaslik, shuningdek yetkazib beruvchi shartnomada belgilangan
muddatda (davrda) ularni yetkazib berganda tovarlarni olishni asossiz ravishda rad etganlik uchun
sotib oluvchi yetkazib beruvchiga tanlab olinmagan (o‘z muddatida olinmagan) tovarlar giymatining
5 foizi miqdorida, tez buziladigan tovarlar bo‘yicha esa — 10 foiz miqdorida jarima to‘laydi.

Tovarlar tanlab olinmagan (olish asossiz rad etilgan) hollarda, yetkazib beruvchi jarima
undirishdan tashqari, ushbu tovarlar mavjudligining kafolatlarini tagdim etgan holda, tanlab
olinmagan (o‘z muddatida olinmagan) tovarlar qiymati to‘lanishini talab qilishga haglidir.

32-modda. Tovarlar (ishlar, xizmatlar) haqini to‘lamaganlik yoki o‘z vaqtida
to‘lamaganlik uchun javobgarlik

To‘lov talabnomasi akseptini asossiz ravishda butunlay yoki gisman rad etganlik,
shuningdek hisob-kitobning boshqa shakllarida tovarlar (ishlar, xizmatlar) haqini to‘lashdan bosh
tortganlik (bank muassasasiga to‘lov topshirignomasini taqdim etmaganlik, chek bermaganlik,
akkreditivni tagqdim etmaganlik va hokazo) uchun sotib oluvchi (buyurtmachi) mahsulot yetkazib
beruvchiga o‘zi to‘lashni rad etgan yoki bosh tortgan summaning 15 foizi miqdorida jarima to‘laydi.

Oldingi tahrirga garang.

Etkazib berilgan tovarlar (ishlar, xizmatlar) haqini o‘z vaqtida to‘lamaganlik uchun sotib
oluvchi (buyurtmachi) yetkazib beruvchiga o‘tkazib yuborilgan har bir kun uchun kechiktirilgan
to‘lov summasining 0,4 foizi miqdorida, ammo kechiktirilgan to‘lov summasining 50 foizidan ortiq
bo‘lmagan miqdorida penya to‘laydi.

(32-moddaning ikkinchi gismi O ‘zbekiston Respublikasining 2014-yil 14-maydagi O ‘RQ-372-sonli
Qonuni tahririda — O ‘R QHT, 2014-y., 20-son, 222-modda)

33-modda. Mablag‘larni akseptsiz o‘chirib tashlaganlik uchun javobgarlik

Hisobvaragdan mablag‘larni asossiz ravishda akseptsiz hisobdan chigarganlik uchun aybdor
taraf ikkinchi tarafga asossiz ravishda akseptsiz hisobidan chigarilgan summaning 10 foizi migdorida
jarima to‘laydi.

34-modda. Zararni to‘lash

Neustoyka (jarima, penya) to‘laganligidan qat’i nazar, shartnoma majburiyatlarini buzgan
taraf ikkinchi tarafga ana shu zarar oqibatida o°zi yetkazgan zarar qismini ham qoplaydi.

Oldingi tahrirga garang.

Etkazilgan zararlarga shartnoma majburiyatlari bajarilmaganligi yoki lozim darajada
bajarilmaganligi, mol-mulk yo‘qolishi yoki shikastlanishi munosabati bilan taraf gilgan yoki qilishi
lozim bo‘lgan xarajatlar, shuningdek agar ikkinchi taraf shartnoma majburiyatlarini bajarganida taraf
olishi mumkin bo‘lgan, lekin ololmay qolgan daromadlar kiradi.

(34-moddaning ikkinchi qismi O zbekiston Respublikasining 2011-yil 21-dekabrdagi O ‘RQ-311-
sonli Qonuni tahririda — O ‘R QHT, 2011-y., 51-son, 542-modda)

Oldingi tahrirga garang.

Muddatini o‘tkazib yuborish yoki shartnoma majburiyatlarini o‘zgacha tarzda lozim
darajada bajarmaslik hollari uchun belgilangan neustoykani (jarimani, penyani) to‘lash hamda
shartnoma majburiyatlarini lozim darajada bajarmaslik oqibatida yetkazilgan zararning o‘rnini
qoplash, taraflarni majburiyatni asl holida bajarishdan ozod etmaydi, gonunchilikda va shartnomada
nazarda tutilgan hollar bundan mustasno.

(34-moddaning uchinchi gismi O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQ-683-sonli
Qonuni tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-son)
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35-modda. Shartnoma majburiyatlarini buzganlik uchun mansabdor shaxsning
javobgarligi

Shartnoma majburiyatlari xo‘jalik yurituvchi subyekt mansabdor shaxsning aybi bilan
bajarilmagan yoki lozim darajada bajarilmagan, uning tomonidan xo‘jalik yurituvchi subyektning pul
mablag‘lari va boshqa mol-mulki maqgsadga nomuvofiq foydalanilganligi aniqlangan, to‘lov intizomi
buzilgan, xo‘jalik yurituvchi subyekt bankrotlikka duchor gilingan yoki shartnoma munosabatlari
sohasida boshqga goidabuzarliklar sodir etilgan taqdirda, xo‘jalik yurituvchi subyektning mansabdor
shaxsi O‘zbekiston Respublikasi Fugarolik kodeksining 45 va 48-moddalariga muvofiq fugarolik-
huquqiy javobgarlikka, O°zbekiston Respublikasining Ma’muriy javobgarlik to‘g‘risidagi
kodeksining 175, 176, 1762, 212 va 214-moddalariga muvofiq ma’muriy javobgarlikka, shuningdek
O‘zbekiston Respublikasi Jinoyat kodeksining 175, 181, 186, 205, 207 va 209-moddalariga muvofiq
jinoiy javobgarlikka tortilishi mumkin.

36-modda. Nizolarni hal etish tartibi
Oldingi tahrirga garang.

Xo‘jalik shartnomalarini tuzish, bajarish, o‘zgartirish va bekor qilish vaqtida taraflar
o‘rtasida kelib chiqadigan nizolar, shuningdek yetkazilgan zararni qoplash to‘g‘risidagi nizolar
gonunchilikda belgilangan tartibda igtisodiy sud tomonidan, shartnomada nazarda tutilgan hollarda
yoki taraflarning kelishuviga binoan — hakamlik sudi tomonidan ko‘rib chiqiladi.

(36-moddaning matni O zbekiston Respublikasining 2021-yil 21-apreldagi O ‘RQO-683-sonli Qonuni
tahririda — Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-s0n)

O¢zbekiston Respublikasining Prezidenti I. KARIMOV

Toshkent sh.,
1998-yil 29-avgust,
670-1-son

(O ‘zbekiston Respublikasi Oliy Majlisining Axborotnomasi, 1998-y., 9-son, 170-modda,; O ‘zbekiston
Respublikasi qonun hujjatlari to ‘plami, 2007-y., 31-32-son, 315-modda; 2011-y., 51-son, 542-modda; 2014-
y., 20-son, 222-modda; 2015-y., 33-son, 439-modda; 2017-y., 37-son, 978-modda; Qonun hujjatlari
ma’lumotlari milliy bazasi, 30.01.2018-y., 03/18/463/0634-son, 09.01.2019-y., 03/19/512/2435-son;
11.03.2020-y., 03/20/607/0279-son; Qonunchilik ma’lumotlari milliy bazasi, 21.04.2021-y., 03/21/683/0375-
son)
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3AKOH PECIIYBJIMKHN Y3BEKNCTAH

O TOI'OBOPHO-ITPABOBOMI BA3E JEATEJBbHOCTH XO3SMCTBYIOIIAX
CYBBEKTOB

I. OBIIME ITOJIO)KEHUA

Cratbs 1. Heau n 3a1a4yu 3akona

[lenbto HacToslero 3akoHa SIBISETCS PETyJMPOBaHME OTHOIIECHUH, BO3HUKAIOIIMX IIPH
3aKJIIOYEHUHU, HWCIOJHEHUM, W3MEHEHMM M DPACTOPKEHUHU XO3SMCTBEHHBIX JIOTOBOPOB MEXIY
XO3AUCTBYIOIUMH CyOBEKTaMH.

Hacrosamuit 3akoH onpezeiser NpaBoBble OCHOBBI 3aKJIFOUEHUS, UCIIOJHEHUS, U3MEHEHNUS U
pacTOpKEeHUsI XO3AWCTBEHHBIX JOTOBOPOB, MpaBa U OOS3aHHOCTU XO3SHUCTBYIOUIMX CYOBEKTOB, a
TaK)K€ KOMIIETCHIIMIO OPraHOB IOCYJapCTBEHHOM BJIACTH HA MECTaX M OPraHOB IOCYNapCTBEHHOIO
yIpaBieHus B cepe TOrOBOPHBIX OTHOIICHHH.

Crarbs 2. 3aKOHOIATEJBCTBO 0 X0351iiCTBEHHBIX J0r0BOpPax

OTHOLIEHUS, BOZHUKAIOLINE MIPU 3aKJIIOUYEHUHU, UCIIOTHEHUH, U3BMEHEHUN U PAaCTOPKEHUU
XO035IMCTBEHHBIX JOTOBOPOB, peryiupytorcs ['paxkmanckum kojexkcom PecmyOnuku Y30ekucraw,
HaCTOSIMM 3aKOHOM U JIPYTMMHU aKTaMH 3aKOHOAATEJIbCTBA.

Cratbs 3. [loHsiTHE X035l CTBEHHOT0 J0T0OBOPa

X034iCTBEHHBIM JIOTOBOPOM IIPU3HAETCS COIVIALIEHHE, B CHJIy KOTOPOrO OJHA CTOPOHA
00s13yeTcsi B 00YCIIOBIIEHHBIM CPOK IepeaTh TOBApbl, BHIMOJIHUTH PaOOTHl MIIM OKa3aTh YCIYTH B
cepe MpeanpUHUMATEIBCKONH NEATENBPHOCTH, a Apyras CTOpOHA O00s3yeTcsl NPUHSATH TOBAPHI,
paboThl, yCIYTH U OIUIATUTH UX.

CraTbs 4. OcHoBHbIE NPUHIHUIIBI AOTOBOPHBIX OTHOIIEHHUH B cd;epe
HpeHHpHHHMaTeHLCKOﬁ ACATCJIbHOCTH

OCHOBHBIMU TpPHUHIUIIAMU JIOTOBOPHBIX OTHOLIEHMH B cdepe mnpeanpuHuMaTeIbCKon
NEeSITEIbHOCTH SIBJISIIOTCSL:

cB00O/1a 3aKJIIOUEHHSI XO35IICTBEHHBIX JJOTOBOPOB;

B3aMMHasl 3aMHTEPECOBAHHOCTb CTOPOH;

co0JII0/IeHHE JOrOBOPHOMN JHCIUIIUHBI;

B3alMHAsl UMYIIECTBEHHAsl OTBETCTBEHHOCTh CTOPOH.

Cratbs 5. Cy0beKTbl X0351iICTBEHHBIX I0TOBOPOB

Cy@beKTaMI/I (CTOpOHaMI/I) XO03SMCTBEHHBIX AOTOBOPOB ABJIAKOTCA HOPUAWYCCKUEC JIMIA, a
TaKXeE (1)I/ISI/I‘I€CKI/IC Jinna, OCYWCCTBIIAIOIINWE MPCANPUHUMATCIBCKYIO  ACATCIIBHOCTD 0e3
O6p3.30BaHI/I}I HOPHUINYCCKOTIO JIMIA.

Cratbs 6. [IpaBa cTOpOH X0351iICTBEHHOTI'0 10r0BOpPAa

CTOpOHBI X035IICTBEHHOTO JOrOBOPA B YCTAHOBJIEHHOM IMOPSJIKE UMEIOT IIPABO:

3amnpamBaTh M TOJIy4aTh CHPaBKM M HWHBIE JOKYMEHTBHI, HEOOXOIMMBbIE B CBSI3U C
3aKJIIOYEHHEM, UCTIOJTHEHUEM, U3MEHEHUEM U PAaCTOPKEHHNEM XO3SIICTBEHHBIX JJOTOBOPOB;

3amnpamyBaTh M IOJIy4aTh NUCHbMEHHBIE 3aKIHOYEHUS DKCIEPTOB, KOHCYJIbTUPOBATHCA Y
CHEIHAIMCTOB IO BONpPOCaM, CBSI3aHHBIM C 3aKJIIOYEHHEM, HCIIOJIHEHUEM, HW3MEHEHUEM |
PacTOp>KEHNUEM XO3SIMICTBEHHBIX IOTOBOPOB;

3agBJIATh XOJATaliCTBa M I0JIaBaTh >KajJoObl TOCYJApCTBEHHBIM U HMHBIM OpraHam,
JOJKHOCTHBIM JIMIIAM U IIOJTy4aTh OT HUX MMCbMEHHBIE MOTUBUPOBAaHHBIE OTBETHI;

coOuparh CBEIECHHMSI, Kacaroulrecss SKOHOMUYECKOTO COCTOSHUS, pEMyTallud U JIeJIOBBIX
Ka4eCTB JIPYyrOf CTOPOHHI,

IPUMEHATh NPETyCMOTPEHHBIE 3aKOHOM CPEACTBA U CHOCOOBI 3aLUTHI IPaB U 3aKOHHBIX
MHTEPECOB XO3AUCTBYIOIINX CYOBEKTOB.
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CTOpOHBI XO3SHUCTBEHHOI'O OTOBOpAa MOTYT MMETh U HHBIE IpaBa, MPEIyCMOTPEHHBIE
3aKOHOAATEIBCTBOM U JJOTOBOPOM.

Crarbs 7. O03aHHOCTH CTOPOH X0351iiCTBEHHOI'0 I0T0OBOPAa

CTOpOHBI X035IICTBEHHOT'O JOTOBOPa 00SI3aHBI:

coOnroaarh TpeOOBaHUS 3aKOHOIATENbCTBA O X035 HCTBEHHBIX JOIOBOPAX;

o0OecrieunBaTh CBOEBPEMEHHOE 3aKIIOYEHHE XO3SMCTBEHHBIX JOTOBOPOB B CIyyasXx,
MPEAYCMOTPEHHBIX 3aKOHOIaTEIbCTBOM;

CBOEBPEMEHHO M B HA/JICKAIIEM HOPSIKE BHIMIOIHATH B3SThIE Ha ce0si 00s3aTeNbCTBA IO
3aKJIIOYEHHBIM XO3SIICTBEHHBIM JIOTOBOPaM.

CTOpoHBI XO34HCTBEHHOTO JOTOBOpa HECYT M JApPYrue OO0sI3aHHOCTH, IMPEyCMOTPEHHBIE
3aKOHOAATEIBCTBOM U JJOTOBOPOM.

Crarba 8. KoMmereHuusi OpraHoB rocyJapcTBeHHOM BJIACTH Ha MecTax B cdepe
JAOTOBOPHbIX OTHOILIEH Ui

Opransl rocy1apCTBEHHOM BJIACTH Ha MECTaX B IIpeJieax CBOEH KOMIIETEHIUH:

KOOPJAUHUPYIOT padoTy IO 3aKJIIOYEHHUIO U HMCIIOJHEHHUIO JIONOBOPOB IOCTABKM TOBAPOB,
BBIIIOJTHEHUST PA0OT M OKa3aHWsl YCIOYr Uil TOCYAApCTBEHHBIX HYXKJ, a TaKXe JI0TOBOPOB
KOHTpaKTallWy;

IIPUHUMAIOT MEpPHI 110 CO3JAHUIO YCIOBUM IS PA3BUTHUS JOINOBOPHBIX OTHOILIEHUN MEXAY
XO3AHCTBYIOIUMH CyOBEKTaMH.

Cratba 9. KomnereHuusi OpraHoB rocCyJapCTBEHHOr0 YynpaBjeHuss B cdepe
JOTOBOPHBIX OTHOILIEHH

Opransl rocy1apCTBEHHOT'O YIIPABJIEHUS B IIPEJEIIax CBOEH KOMIIETCHIINU:

OKa3bIBAOT COJNECHUCTBUE MPH 3aKIIOUYECHNUN XO35MCTBEHHBIX JI0IOBOPOB;

0000I1al0T CTAaTUCTUYECKHUE JaHHbIE O XO3SMCTBEHHBIX JIOrOBOpPaX M COCTOSHUU UX
VCIIOJTHEHUS;

B IIPEAYCMOTPEHHBIX 3aKOHOAATEIBCTBOM CIIy4asX KOHTPOJIMPYIOT IPOLECC UCIIOTHEHUS
XO351iCTBEHHBIX JOTOBOPOB;

OKa3bIBAIOT COJICHCTBHE B OpPraHM3alUU PabOT HOPUIUYECKUX CIYkKO XO3SIHCTBYIOIIMX
CyOBEKTOB, MOBBIILIEHUU KBATU(PUKALNN IOPUCKOHCYJIBTOB;

B cllyyae oOHapyKeHus (akTa HapylIEHHUS 3aKOHOJATENbCTBA, JOMYLIEHHOrO B Ipolecce
3aKJIIOYEHUs, WCIIOJIHEHUS, HW3MEHEHMS WIM PpAaCTOPKEHHsI XO3SMCTBEHHOTO JOrOBOpPA, B
YCTaHOBJICHHOM IIOPSIIKE CTaBAT BOIIPOC O IMIPUBJICYEHUH K OTBETCTBEHHOCTH BUHOBHBIX JIULI.

II. HOPAAOK 3AKJIIOYEHUSA, UCITIOJTHEHUSA, UBSMEHEHUSA U PACTOPKEHUSA
XO03SMCTBEHHOI'O JOT'OBOPA

Cratbs 10. TpeboBanus, npeabsiBjsieMble K X035iiCTBEHHOMY J10TOBOPY

XO3SMCTBEHHBIN JIOTOBOP JOJDKEH MpeayCMaTpUBaTh IMPEAMET JI0rOBOpa, KOJUYECTBO,
Ka4yecTBO, aCCOPTHUMEHT, LIEHY IOCTaBIseMOro ToBapa (paboThl, yCIyrH), CPOKH HCIOTHEHHUS,
MOPAZIOK pacyeTa, 00sA3aTeNbCTBA CTOPOH, OTBETCTBEHHOCTh CTOPOH IPH HEUCIIOIHEHUU WU
HEHaJIeXkKalleM UCIIOTHEHNUH IOTOBOPHBIX 00513aTEIbCTB, MOPSIOK pa3pelieHns CIIOPOB, PEKBU3UTHI
CTOPOH, JJaTy M MECTO 3aKJIIOUEHUs JI0r0BOPA, a TAKXKe JIPyrHe CYLIECTBEHHBIE YCIOBUS, KOTOPBIE
YCTaHOBJIEHBI 3aKOHOAATEILCTBOM JUISl JOTOBOPOB JJAHHOTO BUJAA WJIM OTHOCHUTEIBHO KOTOPBIX IO
3asBJICHUIO OJIHOM U3 CTOPOH JIOJIKHO OBITh JOCTUTHYTO COIJIALIEHHUE.

[Tpu onpeneneHun MopsKa PacyeTOB B XO3SIMICTBEHHOM JOTOBOPE 00s3aTeIbHO JOJKHO
OBITh TPEAYCMOTPEHO YCJIOBHME MNPEIBAPUTEIBHOM OIIaThl CTOMMOCTH ToBapa (paboT, yciyr) B
pa3Mepe He MEHEE YCTaHOBJIEHHOI'O 3aKOHOJATEIbCTBOM.

Kommenmapuii LexUz

Vkasom Ilpesudenma Pecnyonruxu Yzoexucman om 12 mas 1995 2. Ne VII-1154 «O mepax no
NOBIUEHUIO OMBEMCMEECHHOCMU  PYKOGOOUMenell Npeonpusimuil U Opeanu3ayuil 3a C80e8PEMeHHOCHb
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npoBedeHUss pacuemos 6 HAPOOHOM XO3AUCHEE» 3aNpeuweHo XO3AUCMEYIouUM cyovekmam 6cex ¢hopm
CcOOCMBEHHOCMU OMNYCK NPOOYKYUU, 8bINOJIHEHUE pAOOM U OKA3AHUE YCIye ROMpeOUmenam u 3aKasyuxam oes
npeosapumenvbroll OnIamel 6 pasmepe He MeHee 15 npoyenmosg cmoumMocmu nOCmasisaemol npooyKyuu
(pabom, yciye) 3a UCKIIOUEHUEM CYYAes8, YCMAHOBLEHHbIX 3AKOHOOAMENbCNEOM.

CTOpoHBI IIpH 3aKIIOYEHUHM XO3SIIICTBEHHOI'O JIOTOBOPAa MOIYT PYKOBOJCTBOBATHCS HX
MPUMEPHBIMM HWJIM TUIOBBIMU ycioBUAMU (popmamu), pa3paOOTaHHBIMU Ui JIOTOBOPOB
COOTBETCTBYIOILIEIO BMJA U ONYOIMKOBAaHHBIMU IIOCIE IPOXOXAECHMS NPABOBOM 3KCIEPTU3bI B
YCTaHOBJICHHOM MOPSIKE.

JloroBop KOHTpakTallMM 3aKJIIOYaeTcsl 10 MECTy HaXOXKJIEHUS IPOU3BOJIUTENS
CEJIbCKOXO3SIICTBEHHON MPOIYyKIUHU. B 10oroBope KOHTpaKTallMi HapsALy C APYTUMHU TpeOOBaHUSMU
JOJDKHBI OBITH MPEIYCMOTPEHBI aBaHCOBBIC IUIATE)KU 3a IOCTABISEMYIO CEIbCKOXO3SAHCTBECHHYIO
MPOJYKIMIO B pa3Mepax HE MEHee, YeM MPEeyCMOTPEHO 3aKOHO1aTEIbCTBOM.

Kommenmapuii LexUz

B coomeemcmeuu ¢ Ilonodicenuem o nopsaoke 3aKmodeHuss, pecucmpayui, UCNOIHEHUsT 002080PO8
MeNCOY NPOU3BOOUMENSIMU CETbCKOX03AUCNEEHHOU NPOOYKYUU U 3A20MOBUMETbHbIMU, 0OCTYHCUBAIOUWUMU
OPeaHU3AYUSAMU, A MAKICE MOHUMOPUH2A 30 UX UCTOTHEHUEM, YMEEPICOEHHbIM nocmaHnogieHuem Kabunema
Munucmpos Pecnyoauxu Yzoexucman om 4 cewmsaops 2003 e. Ne 383, xossiicmeam onaauuaromcs
aeamcosvie cpedcmeéa 8 pasmepe He menee 50 npoyenmog om  CMOUMOCMU  NPOOYKyuu  (no
AHCUBOMHOBOOUECKOU NPOOYKYUU — 8 pazmepe 25 npoyeHmos om crmoumMocmu 002080PHbIX 00beMO8).

Cratbs 11. ®opma X0351iiCTBEHHOI'0 10r0BOpPa

X03HCTBEHHBIN JTOTOBOP 3aKIOYAeTCsl B MHUCBMEHHOW (opme, MpemyCMOTPEHHOH s
coBepleHUs cienok. [luceMenHas Gpopma 1oropopa cuuTaercsi COOII0AEHHON, €CIU MpeAIoKEeHUe
3aKJIFOYUTH JOTOBOP MPHUHATO B MOPSAJKE, IPEIYCMOTPEHHOM cTaThell |2 HacTosAmero 3akoHa.

JloroBop B mHUCbMEHHOM (hopMe MOXKET OBbITh 3aKJIIOYEH IIyTeM COCTaBJICHUS OJHOTO
JOKYMEHTa, MOJNUCAHHOIO CTOPOHAMM, a TakXKe IyTeM OOMEHa JOKYMEHTaMH IOCpEACTBOM
MIOYTOBOM, TenerpadHoii, TenerainHo, TeneoHHOM, IEKTPOHHON MITM HHOU CBSI3U, TO3BOJISAIOLIEH
JIOCTOBEPHO YCTAaHOBHUTH, YTO JOKYMEHT UCXOJUT OT CTOPOHBI IO IOTOBOPY.

Cratps 12. 3akiar04eHne X031 CTBEHHOI0 10roBopa

XO035UCTBEHHBI JIOTOBOP 3aKJIIOYaeTCsl, Kak IpaBWJIO, IMyTeM HaIpaBiIeHUsS O(epTh
(npemioKeHUs 3aKII0YUTh OTOBOP) OJHOW M3 CTOPOH M €€ akuenTa (MIpUHSATHUS MPEeasIoKEeHUs)
JIPYror CTOPOHOM.

X034iCTBEHHBIN JOrOBOP CUMTAETCS 3aKIIOYEHHBIM, €CIIM MEXAY CTOPOHAMU JIOCTUTHYTO
COIJIALLIEHUE 10 BCEM CYLIECTBEHHBIM YCIOBHSAM JOTOBOpA.

Cratbs 13. [leiicTBue X035iiCTBEHHOI0 J0r0BOpPa

X034iCTBEHHBIN TOrOBOpP BCTYIAET B CHJIy M CTAHOBUTCS O0S3aTENbHBIM JJISi CTOPOH C
MOMEHTA €r0 3aKIYCHUS.

CTOpOHBI BIIpaBe YCTAHOBUTH, YTO YCIOBHS 3aKJIIFOUEHHOI'O MU XO35HCTBEHHOIO JOTOBOPA
IIPUMEHSIOTCS K UX OTHOLICHUSAM, BO3HUKIIINM JI0 3aKJIFOYEHUS JOTr0BOPA.

OkoHYaHME CpOoKa JIEHCTBUS XO3SIMICTBEHHOI'O JOrOBOpa HE OCBOOOXKJIAET CTOPOHBI OT
OTBETCTBEHHOCTH 34 €r0 HapyIlIECHHUE.

Cratbs 14. UcnoiHeHHe X0351iiCTBEHHOT0 I0TOBOPA

XO03SICTBEHHBIN JIOTOBOP JTOJDKEH MCHOJHATHCS HAJJISKAIUM 00pa3oM B COOTBETCTBHH C
€ro YCJIOBUSMU M TpeOOBaHUSMHU 3aKOHOJATENBCTBA, a MPH OTCYTCTBUU TaKUX YCIOBUH U
TpeOOBaHUI — B COOTBETCTBHHM € 00bIUAsMU JEI0OBOTO 000pOTa.

HcnonHnenne XO3sIMICTBEHHOTO JIOTOBOpPAa MOXKET 00€CIeYrBaThCS HEYCTOMKOM, 3a10roMm,
yIep)KaHUEeM WMYIIEeCTBa JIOJDKHHUKA, TOPYYUTEIbCTBOM, TapaHTHEH, 3aJaTKOM € JAPYTHMH
crioco6aMu, IpeyCMOTPEHHBIMU 3aKOHOJATEIBCTBOM HIIA JOTOBOPOM.
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s noopobnoil unpopmayuu cm. enasy 22 I paxcoanckoeo xodexca Pecnyonuxu Y3zbexucman
(«Obecneuenue ucnoiHeHus: 00S3amenbCmey).

Cratbs 15. U3MeHeHHe U PacCToOpPKEHUE X03s1liCTBEHHOI' 0 Aaorosopa

M3MeHeHne U pacTOpKEHHUE X031 CTBEHHOTO JOTOBOPa BO3MOKHO 110 COTJIAIlIEHUIO CTOPOH,
€CJIM UHOE HE MPEyCMOTPEHO 3aKOHOIaTEIbCTBOM HIIA JOTOBOPOM.

Cornamenne CTOpOH 00 W3MEHEHMHM WM O PACTOP)KEHUH XO3SHMCTBEHHOTO JOTOBOpA
COBEpIIAETCA B TOM ke opMe, YTO U JOTOBOP.

OIHOCTOPOHHUIM OTKa3 OT MCIOJHEHUS XO3SHUCTBEHHOI'O JOTOBOpa U OJHOCTOPOHHEE
M3MEHEHUE YCIIOBUH XO34MCTBEHHOTO JOrOBOpPAa HE JOIYCKaeTcs, 3a HCKIIOYEHHEM CIy4yaes,
MPEAYCMOTPEHHBIX 3aKOHOJATEIHCTBOM WIIH JIOTOBOPOM.

Cm. npedvioyugyio pedakyuio.

[To TpeboBaHUIO OJHOW W3 CTOPOH XO3SHCTBEHHBIN JIOTOBOP MOJKET OBITh M3MEHEH WIIN
pPAacTOPrHYT IO pPEUIEHWI0 3KOHOMHYECKOTO CyAa TOJBKO IPHU CYLIECTBEHHOM HapyIIEHUU
X035HCTBEHHOT'O JIOTOBOpA JAPYrOM CTOPOHOU JIMOO B MHBIX CIy4YasX, MPEIyCMOTPEHHBIX 3aKOHOM
WA JIOTOBOPOM.

(vacms uemeepmasi cmamout 15 6 pedaxyuu 3axona Pecnyonuxu Y30exucman om 14 cenmsaops 2017
200a Ne 3PY-446 — C3 PV, 2017 ., Ne 37, cm. 978)

CyllleCTBEHHBIM TMPU3HACTCS HAPYIICHHE XO3SHCTBEHHOI'O JOTOBOpAa OJHOM M3 CTOPOH,
KOTOpOE BIICYET JUIsl APYTOM CTOPOHBI TaKOH ymiepO, YTO OHA B 3HAYMTEIHLHOW CTETICHH JIUIIACTCS
TOTO, Ha 4YTO ObLJIa BIIPABE PACCUUTHIBATH MPHU 3AKITHOUYECHUN XO3IHCTBEHHOTO JOTOBOPA.

TpebGoBanre 00 M3MCHCHHH WJIM O PACTOPKEHUH XO3SHCTBEHHOTO JIOTOBOPA MOXET OBIThH
3as1BJICHO CTOPOHOM B CyJl TOJBKO MOCJE MOJYYEHUs OTKa3a JIPyrod CTOPOHBI Ha MPEIJI0KEHUE
M3MEHHTH WM PACTOPTHYTH IOTOBOP JIMOO HETIOTYICHHSI OTBETA B CPOK, YKA3aHHBIH B MPEIOKCHUH
WU YCTAHOBJICHHBIN 3aKOHOM JINOO JTOTOBOPOM, a MPU OTCYTCTBHH CPOKa — B TPUIIATUIHEBHBIN
CPOK.
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s oononnumenvrotl ungopmayuu cm. enagy 28 I pasxcoanckoeo kodekca Pecnyboauxu Y3o6exucman
(«H3menenue u pacmopaiceHue 002080pay).

CraTbs 16. 3aki0ueHne BHYTPUXO0351iiICTBEHHOI'0 I0r0BOpPa

BHYTpHX0351CTBEHHBI JOTOBOP 3aKJIIOYAETCs, KaK IPABWIIO, MEXAY XO35AHWCTBYIOIIHMM
CYOBEKTOM U €ro CTPYKTYPHBIMU MOAPA3IEICHUSIMU WIN MEXIY X03HCTBYIOLIMM CYOBEKTOM U €ro
paboTHUKOM (Tpymnoil pabOTHUKOB).

B ciyuasx, npeaycMOTpEeHHBIX 3aKOHOIATENBCTBOM, XO3SMCTBYIOIINE CYyOBEKThI 00sS3aHbI
o0ecneunTh 3aKII0UYE€HHE BHYTPUXO3SIHCTBEHHBIX JIOTOBOPOB IO TPOU3BOJACTBY NPOAYKIIHH,
BBINOJIHEHUIO PAa0OT WM OKa3aHUIO YCIyr B OObeMEe He MEHee, YeM M0 3aKIOYEHHBIM HMHU
XO35IIICTBEHHBIM JIOTOBOPAM C IPYTUMHU XO3SHCTBYIOLUUMH CYObEKTaMH.

K BHYTpHUXO3HiCTBEHHOMY JIOTOBOPY MPHMEHSIOTCS HOpMBI crareil 353 — 385
I'paxxmanckoro  komekca PecnyOmuku — V30ekucran, €ciad  HWHOE HE  MPEAYyCMOTPEHO
3aKOHOAATEIBCTBOM HUJIM JOTOBOPOM.

III. TIPETEH3UU ¥ UCKHU 11O XO3AMCTBEHHOMY JJOT'OBOPY

Cratbs 17. [lopsaaok npexbsiBjIeHUs NPeTeH3UU

Xo3sicTByIONMNA CyOBEKT, MMpaBa U 3aKOHHBIE MHTEPECHl KOTOPOTO HApYIIEHBI, BIIPaBe
MPEeIbABUTH MIPETEH3UIO K XO3AHCTBYIOLIEMY CyOBEKTY, HApYLIUBIIEMY 3TH IpaBa U UHTEPECHI.

[Iperensus npenbsaBiIsSeTcs B MMCbMEHHOM (popme.

B npereH3un yka3pIBaroTCs:

HalMEHOBAHUS  XO3SICTBYyIOIIEro  CyOBEeKTa, MPEABbIBUBIIETO  IMPETEH3HUIO, U
XO34HCTBYIOLIET0 CyOBEKTa, KOTOPOMY IIPEIbsBICHA IPETECH3US;

JaTta NMpeaAbABJICHUA U HOMCP IIPECTCH3UU,

00CTOATENIbCTBA, ABJISAIOIINECS OCHOBAHUEM JUI IPEIbIBICHUS IPETEH3UY;
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JI0Ka3aTeIbCTBa, MOATBEPKIAIOIINE U3JI0KEHHBIE B IPETEH3UU 00CTOSTENbCTBA;

TpeOOBaHUS 3asIBUTEIIS;

CyMMa IIPETEH3UH U €€ PACUET, IUIATEKHBIEC U IIOYTOBBIE PEKBU3UTHI 3asIBUTEIIS;

IIEpEYCHb MPUIIAracMbIX K IIPETEH3UU JOKYMEHTOB.

IIpereH3uss MOANKCHIBACTCA  PYKOBOAMTEIEM WJIM  3AMECTUTENIEM  PYKOBOIUTEI
XO3AHUCTBYIOIIETO CyOBEKTA.

[Tperens3us oTmpaBisieTcsl 3aKa3HbIM WM LIEHHBIM IHCbMOM, IO Tenerpady, Teneraimy, a
TaKXe C MCIIOJIb30BAaHUEM MHBIX CPEJICTB CBSI3U, 00ECTIEUNBAIONINX (PUKCUPOBAHUE €€ OTIPABUTEIS
C YBEIOMIIEHHEM I10JIyyaTesi, 1100 BpyyaeTcs MO/ paclucKy.

[opsimok U cpoKU MpEeabSIBICHUS MPETCH3UH K XO3IHCTBYIOLINM CyOBEKTaM TPaHCIIOpTa U
CBSI3M, BBITEKAIOIIUX U3 IEPEBO3KU I'PY30B U ONEPALAHN I10 OKA3aHUIO YCIYT CBS3H, YCTaHABIMBAOTCS
3aKOHOJIaTEIIbCTBOM.
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s oononnumenvrot unopmayuu cm. cmamoto 724 I padxcoanckoeo kodexca Pecnybauxu
V3b6exucman, napaepacgh 10 Ilpasun okazanus yciye menepoHHOU C853U HA cemu MeaeKOMMYHUKAYULL 00uie2o
nonvzoganus (pee. Ne 1323 om 15 mapma 2004 2.), a makace 2nagy VII [Ipasun okazanus yciye noumosou
ceasu (pee. Ne 2219 om 18.04.2011 2.).

Cratps 18. Ilopsiiok ¥ CPOKHM pacCMOTPeHHS NPETeH3UU
Cm. npedvioyuyio pedakyuio.

XO3SUCTBYIOMUKA ~ CYOBEKT, KOTOPOMY  TIPEIbsBICHA  NPETCH3UsA, 00s3aH B
MSTHAAUATAIHEBHBINA CPOK CO AHS MOJYyYECHUS MPETEH3MU JaTh HA HEE OTBET.

(vacmo nepsas cmamovu 18 6 pedaxyuu 3axona Pecnybonuku Y36exucman om 10 mapma 2020 200a
Ne 3PY-607 — Hayuonanvnas 6asa oannsix 3akonodamensvcmaa, 11.03.2020 2., Ne 03/20/607/0279)

Cm. npedvioyuyio pedaxyuio.

OTBeT Ha MPETCH3NUIO MMOANUCBIBACTCA PYKOBOAUTECIICM UJIN 3aMCCTHUTCIIEM PYKOBOAUTCIIA
XO3SICTBYIOIEro CyOBEKTa U 3aBepsIeTCs MeYaThio (IPU HATMYKUY NIeYaTn).

(vacmo emopas cmamou 18 6 peoaxyuu 3axona Pecnyonuku Y30exkucmarn om 20 aseycma 2015 200a
Ne 3PY-391 — C3 PV, 2015 2., Ne 33, cm. 439)

OTBeT Ha MPETEeH3UI0 OTIPaBISIETCS 3aKa3HbIM WM LIEHHBIM MHCBMOM, IO Tenerpady,
TeHeTaI‘;IHy, a TaK¥K€ C UCIOJIb30BAHUCM UHBIX CPCACTB CBA3H, O6GCHG‘H/IBaIOH_II/IX (I)I/IKCI/IpOBaHI/IC €C
OTIIPABUTEJIS C YBEAOMIICHHUEM ITOJTydaTelIsl, THOO BpydaeTcs MO PaCIHCKY.

[lpy TONMHOM WM YaCTHYHOM TIPH3HAHUHM MPETEH3MH XO3SUCTBYIOIHMHA CyOBEKT B
JI0OPOBOJILHOM IMOPSIJIKE 3aUUCIISCT 3asSBUTEIIO TPU3HAHHYIO CYMMY.

Ecau B oTtBere o MNPU3HAHUU TIPECTCH3UN HE COO6H_IaeTC5I 0 MNCPEUYHCIICHUN HpH3HaHHOﬁ
CYMMBI, 3asBHUTENIb NPETCH3UN BIPABE IO UCTECYEHUM JBAJALATH JHEW IOCJIE IMOJY4YEHHUS OTBETa
MNpEABABUTDL B YUPCIKICHUC OaHka Ppacnops’KkC€HUC Ha CIIMCAHNC B GCCCHOpHOM opsAaKe HpH3HaHHOI>’I
JOJDKHUKOM CyMMBI. K pacnopsikeHuro npuiaraeTcst OTBET JOJIKHHKA.

Cratbsa 19. [logaya HUCKOBOro 3asiBJIECHUSI M 3asIBJEHUSI HA MOJIy4YeHHe CY/AeOHOro
npukasa

Cm. npedvidywyio pedakyuro.

CTOpOHa B CJIy4dac MOJYUCHHUA OTKasza (‘-IaCTI/ILIHOFO OTKa3a) HJIN HCIIOJYYCHUS OTBCTA HaA
MIPETEH3UIO B YCTAHOBJICHHBINH CPOK, a TakKe 03 MpeabsSBICHUS MPETEH3UH IO XO3SIHCTBEHHBIM
AOTOBOpaM MOIKET MMOAATh B SKOHOMUYECKHUH Cy UCKOBOC 3asBJICHUC U 3asBJICHUC HA IOJYYCHUC
cynebHoro mpukasa. [lopsaok ToJgaud yKa3aHHBIX 3asABJICHHN OMpeAeasieTcs DKOHOMHUYECKUM
mporeccyanbHbIM Koiekcom PecryOnnku Y30eKucTaH.

(mexem cmamovu 19 6 peoaxyuu 3axona Pecnyonuxu Ysoexucman om 29 aneaps 2018 eooa Ne 3PY-
463 — Hayuonanvuas b6aza daunvix 3akonooamenvcmesa, 30.01.2018 2., Ne 03/18/463/0634 — ecmynaem @
cuny ¢ I anpens 2018 200a)
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IV. OPTAHM3AIIMS IIPABOBOI'O OBECIIEYEHHUA JIOTOBOPHBIX OTHOIIEHUIA.
KOHTPO.Ib 3A COBJIOJEHUEM 3AKOHOJATEJBCTBA O XO3SMCTBEHHBIX
JOI'OBOPAX

Cratbs 20. Opuanyeckoe o6ciay;kuBanne Cy0beKTOB X031 CTBEHHOI'0 J0I0BOPA

IOpuauueckoe oOCIy)UBaHUE CYOBEKTOB XO3SICTBEHHOIO JIOTOBOPA OCYIECTBIIIETCA MX
IOPUMYECKUMH CITy>KOaMU WM TTPUBJICYCHHBIMH B 3TUX LIEJIAX Ha JOTOBOPHOW OCHOBE a/IBOKaTaMH.

IOpunnyeckas ciry:x6a X03sICTBYIOIINUX CYyOBEKTOB:

KOHTPOJIUPYET COOJIIOZICHUE YCTAHOBICHHOTO TIOPSAKA 3aKJIIOYCHUS, HCIOTHEHUS,
HU3MCHCHUA U PACTOPIKCHUSA XO3SHMCTBEHHBIX AOTOBOPOB, a TAKKC IOpsAAKa HNPCAbABICHUA H
paccMOTpPEHHS IPETEH3HIA;

BE/IET MCKOBYIO pabOTy MO CHIOpaM, BBITEKAIOUINM U3 JJOTOBOPHBIX OTHOIICHUH;

OCYILIECTBJIICT KOHTPOJb 32 TPOBEACHHUEM B3aUMHBIX [POBEPOK  HCIOIHEHHS
XO3SMCTBEHHBIX AOTrOBOPOB;

IPOBEPSIET COOTBETCTBUE TPEOOBAHUSIM 3aKOHOJATENBCTBA TPEJICTABISIEMBIX Ha IOMAIKUCH
PYKOBOJIUTEIIO XO3SIMCTBYIOIIETO CyOBEKTa MPOEKTOB XO3SHUCTBEHHBIX JOTOBOPOB M CBSI3aHHBIX C
HUM UHBIX JIOKYMEHTOB IIPABOBOT'O XapaKTepa;

B Cly4ae OOHapyXeHHs HECOOTBETCTBHS HOJTOTOBJICHHOIO IIPOEKTa JOTOBOpa WIH
CBSI3aHHOTO C HHM HMHOTO JIOKYMEHTa IIPaBOBOTO XapakTepa TpPeOOBAaHUSM 3aKOHOAATEIbCTBA
BO3BPAILAET €T0 Ha OPaOOTKY ¢ 000OCHOBAHHEM CBOETO BO3PAKEHHUS;

NPUHUMAEeT  HENOCPEACTBEHHOE  ydacThe B pa3paboTKe  MPeUIOKeHHH 0
COBEPIICHCTBOBAHHIO JIOTOBOPHBIX OTHOIICHHH.

=
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Mna Odonornumenvuol ungopmayuu cm. nywkm 15 «llonosicenus o rwpuouveckoi cayxcoe
20CYOAPCMBEHHBIX OP2AHO8 U OP2AHUZAYUILY, YMEEPICOeHH020 nocmarnosienuem [Ipezudenma Pecnybnuxu
Vsoexucman om 19 aneapsa 2017 2o0a Ne I111-2733.

Cratbsa 21. [IpaBoBasi 3kcnepTu3a X031l CTBEHHBIX 10T0BOPOB

X035ICTBEHHBIE JIOTOBOPBI B TPOILECCE MOJATOTOBKM K 3aKIIOUYEHHUIO JOJDKHBI OBITh
IIPOBEPEHBI HA IIPEIMET COOTBETCTBUS 3aKOHOATENIbCTBY IOPUANYECKON CITYKOOH X03sIMCTBYIOIINX
CyOBEKTOB WM TPUBJICUEHHBIMH a/IBOKaTaMU. 3aKJIFOYEHHE JOTOBOPOB 0€3 X BU3bI HE IOMTYCKAaeTCsl.

Cm. npedvioyuyio pedaxyuio.

Jns 3aKkiroyeHrsl XO3SKWCTBEHHBIX JOTOBOPOB CTOPOHBI BIPaBe MOJy4YaTh MHCHBMEHHOE
3aKJII0YEHUE IOPUINYECKON CITYKOBI XO3SIMCTBYIOMNX CyOBEKTOB MIIM MTPUBIICYCHHBIX aJJBOKATOB.

(wacmo emopast cmamou 21 6 pedaxyuu 3axona Pecnyonuxu ¥Y30exucman om 20 aseycma 2015 200a
Ne 3PY-391 — C3 PV, 2015 2., Ne 33, cm. 439)

B 3aknroueHnu, Kak IpaBUIIo, YKa3bIBAtOTCA:

KaKUMM aKTaMH 3aKOHONATENbCTBA  PETYJIHUPYIOTCS  OTHOLUECHUs, YKa3aHHBIE B
XO3SIIICTBEHHOM JJOTOBOPE;

COOTBETCTBYIOT JI YCIIOBHSI XO3HCTBEHHOTO JIOTOBOPA TPEOOBAHUSAM 3aKOHOAATEIHCTRA;

COOTBETCTBYIOT JIM TPEOOBAHHSAM 3aKOHOJATEILCTBA MEpa OTBETCTBEHHOCTH CTOPOH W
MOPAAOK pa3peLIECHUs CIIOPOB.

CraTbs 22. B3aumHas npoBepKa UCIOJHEHUS X035l CTBEHHbIX 10T0BOPOB

CTOpOHBI ~ XO3SMCTBEHHBIX  JIOTOBOPOB  OCYIIECTBISIFOT ~ B3aWUMHYK  IIPOBEPKY
CBOEBPEMEHHOI'0 U HAJUICKALLEr0 MCIOJHEHUs XO34MCTBEHHBIX JOrOBOPOB. B cilyyae HapymeHus
JIOTOBOPHBIX 00513aTENLCTB PYKOBOIUTEND X03IUCTBYIOIIET0 CyOBhEKTa 00s13aH MPUHUMATh MEPHI 115
HCIIOJIHEHUS XO3MCTBEHHBIX JJONOBOPOB, 3aIIUILATh IIPaBa U 3aKOHHBIE HHTEPECH] XO35UCTBYIOILETO
cyObeKTa, a Takke, B HEOOXOIUMBIX CIy4asX, MPUHUMATh MEphl JUIS MPHUBJICYEHHUS K
OTBETCTBEHHOCTH BUHOBHOI'O JIMIIA.

Crarbs 23. KoHTpoJib 3a coO0JIl0JleHHEM 3aKOHOAATEJbCTBA O XO03SMCTBEHHBIX
A0roBOpax
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Hanzop 3a cobmofeHneM 3aKOHOIaTeNbCTBA, CBA3aHHOIO C 3aKJIOYEHUEM, UCIIOJIHEHUEM,
U3MEHEHUEM U PACTOPKEHUEM XO3MCTBEHHBIX TOTOBOPOB OCYILIECTBISIOT OPraHbl IPOKYpPaTyphl B
COOTBETCTBHUHM C 3aKOHOJATEIbHBIMHU aKTaMU. DTH OPIaHbl TAK)KE MPUHUMAIOT HEOOXOAUMBIE MEPbI
[0 IPUBJICYCHUIO K YCTAaHOBJICHHOM 3aKOHOM OTBETCTBEHHOCTHM BHMHOBHBIX JIML], BO3MEILECHUIO
yiep0a, IPUUMHEHHOTO X03SHCTBYIOIEMY CYObEKTY.

Cm. npedvidywyio pedakyuro.

(vacmo emopas cmamou 23 ucknovena 3axonom Pecnyonuxu Y3o6exucman om 8 auneaps 2019 2ooa
Ne 3PY-512 — Hayuonanvnas 6asa oannsix 3axkonodamenscmaa, 09.01.2019 2., No 03/19/512/2435)

V. OTBETCTBEHHOCTD 3A HAPYHIEHHUE JOI'OBOPHBIX OBA3ATEJIBCTB

Cratbs 24. OTBETCTBEHHOCTh CTOPOH 3a HEUCHOJHEHHE WJIH HEHaAJeKaliee
HCIOJTHEHHE X03iCTBEHHBIX AOroBopoB

B cnyuae HeucrionHeHUs WM HEHAJUIekKAIIETO UCIIOJIHEHUS! OJTHOM U3 CTOPOH JOTOBOPHBIX
00513aTeNLCTB 3Ta CTOPOHA!

BO3MEIIAET APYTroi CTOpOHE NPUYUHEHHBIE YOBITKH;

HECET MHYI) OTBETCTBEHHOCTb B TOPAJIKE, MPEAYCMOTPEHHOM [ 'paKgaHCKUM KOJIEKCOM
PecniyOnuku Y30ekucTaH, HaCTOSIIIUM 3aKOHOM, IPYTUMH aKTaMH 3aKOHOAATEIbCTBA U JOTOBOPOM.

Mepbl OTBETCTBEHHOCTH 32 HEMCIIOJIHEHHE U HEHAJJIE)KAIllee UCIIOJIHEHHE XO035IHCTBEHHBIX
JIOTOBOPOB, MPEIYCMOTPEHHBIE CTaThsiMU 25 — 32 HACTOAIIEr0 3aKOHA, MPUMEHSIOTCS, €CITH UHOE
HE IPEyCMOTPEHO 3aKOHOJATEILCTBOM HJIN JOTOBOPOM.

Cratbsi 25. OTBETCTBEHHOCTh 32 INPOCPOYKY MNOCTABKH, HEIONOCTABKY TOBapOB,
HeBbINOJIHEHHEe Pa00T WM HeOKa3aHue yCayr

B ciywae mpocpoukd TOCTaBKH, HEIOMOCTABKHA TOBApOB, HEBBIMOJIHEHUS pPabOT HIH
HEOKAa3aHUs yCIyT MOCTABLIMK (MOAPSAYMK) YIUIAUMBAET MOKYMATENIO (3aKa3UuKy) IEHIO B pa3Mepe
0,5 mpoleHTa HEMCIOIHEHHON 4YacTH 0053aTeNbCTBA 32 KAXKIbIH JEHb MPOCPOYKH, HO IPU ITOM
o0111asi cymma IeHH He JI0JDKHA IpeBblmarh S0 MpoLeHTOB CTOMMOCTH HEIOTIOCTAaBICHHBIX TOBAPOB,
HEBBIMIOJHEHHBIX pabOT MM HEOKa3aHHbIX YCHOYyr. YIaTa MEHH HE OCBOOOXKIAET CTOpPOHY,
HapyUIMBIIYIO JOTOBOPHBIE 0053aTEIbCTBA, OT BO3MEIIEHUS YOBITKOB, IPUYUHEHHBIX IPOCPOUKOM
MIOCTaBKHU, HEJJONIOCTABKOI TOBapOB, HEBBIITOJHEHUEM PaOOT MM HEOKa3aHUEM YCIyT.
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B coomeemcmeuu co cmamveti 454 [pascoanckoeco kooexca Pecnyonuxu Yzbexucman,
VYCMAHOBNIEHHAS. 3aKOHOM UIU 002080POM HEYCMOUKA 3a HeOONOCMABKY U NPOCPOYKY NOCMABKU MOBAPO8
B3bICKUBAEMCA ¢ NOCMABWUKA 00 (DAKMULECKO20 UCNONHEHUs 0053amelbCmed 8 npedenax CpoKa 0eticmeus
002060pa, eciu UHOU NOPAOOK 83bICKAHUSA HEYCMOUKU He YCIMAHO8EH 3aKOHOM UL 002080POM.

Cratbsi 26. OTBEeTCTBEHHOCTH 32 MOCTABKY TOBAapoB (padoT, yCJayr) HeHAJIeKalero
Ka4ecTBa, ACCOPTUMEHTA U COPTHOCTH

Ecnu mocraBneHHble TOBaphl, BBINOJHEHHbIE pabOTHl WM OKa3aHHbBIE YCIYTH He
COOTBETCTBYIOT  CTaHJapTaM, TEXHMUYECKUM YCJIOBUAM, oOpasuaMm (3TajJoHaMm), Jpyrum
00s3aTeNIbHBIM ~ YCJIOBUSIM 110  KauecTBY, AaCCOPTUMEHTY H COPTHOCTH, YCTaHOBJIEHHBIM
3aKOHOJIATEITLCTBOM WIIH XO3SIHICTBEHHBIM JIOTOBOPOM, ITOKYTIATENb (3aKa34rK) BIIPABE OTKA3aThCS OT
NPUHATUS M OIUIaThl TOBAapoB (paboT, yciyr), B3bICKaTh C IMOCTaBIIMKa (MOJApsI4YMKa) mrTpad B
pasmepe 20 TPOIEHTOB CTOMMOCTH TOBapoB (paboT, yCIyr) HEHAJIeKAIIET0 KavyecTBa,
aCCOPTUMEHTa U COPTHOCTH, a €CIM TOBaphbl (paboThl, YCIYrH) YK€ OIUIaueHBl, MMOTpeboBaTh B
YCTaHOBJIEHHOM TOpPsKE BO3BparTa yriaueHHbIX cyMM. LlITpad 3a mocraBky ToBapoB (paboT, yciyr)
HEHaJUIeXkKAaIero KayecTBa, aCCOPTUMEHTA U COPTHOCTU B3bICKMBAETCs B 0€3aKLENTHOM IMOPSIKE C
MOCTaBIIMKA (OJIPSIAYUKA).

[TnatexxHoe TpeboBaHME Ha cliMcaHue IITpada MpeabsABIsIeTCs B yupekieHue OaHKa He
MO3/IHEE JIeCSATH JHEM MOocie COCTABICHUs aKTa O HEHaJUIeXkallleM KauecTBe, aCCOPTUMEHTE M
COPTHOCTHU TOBapoB (paboT, ycayr). B ciyuae npenbsBieHus MIaTexHOro TpeOoBaHMs Ha CIIMCaHHUE
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mrpada ¢ HapyIlIeHHEeM YCTaHOBJIEHHOTO JECATHAHEBHOIO CPOKa B3bICKaHHe mTpada MpoU3BOAUTCS
B YCTaHOBJICHHOM TOPSIKE.

Crarbs 27. OTBEeTCTBEHHOCTD 32 MOCTABKY HEKOMILJIEKTHBIX TOBAPOB

B ciyuae nocTaBKky HEKOMIUIEKTHBIX TOBApPOB MOKYyMATeNb (3aKa3uuK) BIIpaBe:

OoTpeOOBaTh JOYKOMIUIEKTOBaHUS TOBapoB. [locTaBmMk 00s53aH J10YKOMIIJIEKTOBATh
TOBapbI B MATHAIATUIHEBHBIM CPOK C MOMEHTA IMOJIy4eHUs TpeOOBaHMs MOKyMaTess (3aKa3zuyuka),
€CJIM MTHOU CPOK HE YCTAHOBJIIEH COTJIAIICHUEM CTOPOH;

BIIPEJb O YKOMIUIEKTOBAaHUS TOBAPOB OTKA3aThCA OT OIUIAThl MX, & €CIU TOBAPBI y¥kKe
OIJIAY€HBI, TOTPEOOBATh B yCTAHOBICHHOM IOPS/IKE BO3BpaTa yINIAYEHHBIX CyMM;

B3BICKAaTh C MOCTaBIIMKa Tpad B pasmepe 20 MPOLIEHTOB CTOMMOCTH HEKOMIUIEKTHBIX
TOBApOB, BKJIIOYast CTOUMOCTb HEAOCTAIOIIMX YaCTEH.

[Ipy HEYKOMIUIEKTOBaHMM IMOCTABIIMKOM TOBAapOB B YCTAaHOBJIEHHBIM CPOK MOKYIIATEIb
(3aKa34yMK) BIpaBe BEPHYTh HEKOMIUIEKTHBIE TOBAaphl M MOTPEOOBAaTh 3aMEHBl HEKOMIUIEKTHBIX
TOBAapOB KOMIUJIEKTHBIMHU.

Cratbs 28. OTBEeTCTBEHHOCTH 32 NMOCTABKY HEMAPKHPOBAHHBLIX TOBAPOB, a TaKKe
TOBapoOB 0€3 Tapbl HJIH YIAKOBKH

3a mocTaBKy HEMapKHPOBAaHHBIX OO HEHAJIeKallle MAPKUPOBAHHBIX TOBAPOB, a TaKXKe
TOBapOB 0€3 Tapbl WIIM YIIAKOBKH JIN0O B HEHAJIE)KAIIIEH Tape MITH YIIaKOBKE IMOCTABIIMK YIIJIaYUBACT
MOKYTATEeNIo (3aKa34ymKy) mTpad B pazMepe 5 MpOLEeHTOB CTOUMOCTH TaKUX TOBapoB. B Tex cinyuasx,
KOI'JIa TOBaphl MOJUIEKAT JajlbHEHIIEN OTIpaBKe WKW XPaHEHUIO, TOKYyMaTelb (3aKa3yMkK), HOMUMO
B3bICKaHU MITpada, BIpaBe MPOU3BECTH YIIAKOBKY U 3aTapMBaHKE TOBAPOB CBOMMHU CPEICTBAMU, HO
3a CYeT MOCTABIIUKA WIH MTOTPEOOBATh OT OJHOTOPOTHETO MOCTABIINKA YITAKOBKH JTHO0 3aTapUBAHHS
TOBAapoB.

Cratbs 29. OTBETCTBEHHOCTD 32 HEHCIIOJIL30BaHHE AKKpEeAuTUBA

B CJIyda€ HCHUCIIOJIb30BaHUA aKKPCAWTHBA, BBICTABJICHHOI'O I10 TpC6OBaHI/IIO IIOCTaBIIINKA
(moapsam4YNKa), B TEYCHHE CPOKa €ro NEHCTBHUS MOCTABUIMK (TIOAPSIYMK) YIJIauMBaeT MOKYHaTeIto
(3aka3umky) mrpad B pazmMepe S5 MpOIEHTOB HEUCIIOIH30BAHHON CyMMBI aKKpPEIUTHBA.

Crarbs 30. OTBEeTCTBEHHOCTH 32 3aJCP/KKY IIATEKHBIX, TOBAPHO-TPAHCHOPTHBIX
AOKYMEHTOB

3a HEBBICBUIKY B YCTAHOBJIEHHBIN CPOK KOIUU IUIATEKHOIO MM TOBAPHO-TPAHCIIOPTHOIO
JOKyMEHTa Ha OTIPYKEHHbIE TOBapbl WJIM HENpEeACTaBICHHWE WHOW MHpopManuu o0 OTrpy3ke
TOBapOB IIOCTAaBIIMK YIUIAYUMBAeT MOKymarenato mTpad B pasmepe | mnponeHTa CTOMMOCTH
MIOCTaBJIIEMOT0 TOBapa 3a KaXKAbI caydail HenpeacTaBiIeHus: HHPOpMaIuy.

Cratbs 31. OTBEeTCTBEHHOCTD 32 HEBLIOOPKY WJIN 0TKAa3 OT TOBAPOB

3a HeBBIOOPKY TOBApOB, a TAKXKE 332 HEOCHOBATEIbHBIM OTKa3 OT MOJYYEHHUsS TOBApPOB IPH
JIOCTAaBKE UX IOCTABIIMKOM B YCTAHOBJIEHHBIM JOTOBOPOM CPOK (IEPHOA) NOCTABKH IMOKYIaTElb
yIUTaYUBaeT MOCTaBUIMKY IITpad B pasMepe 5 MPOIEHTOB, a IO CKOPOMOPTALIUMCS TOBapaM — B
pasmepe 10 mpoIeHTOB CTOMMOCTH HEBBIOPAHHBIX (HE MOJYYEHHBIX B CPOK) TOBAPOB.

B cimydae HeBBIOOpPKM TOBapoB (HEOCHOBATEIBHOI'O OTKa3a OT IMOJYYEeHMs) MOCTaBIIMK,
MIOMUMO B3bICKaHMs IITpada, BIOpaBe MOTPeOOBAaTh OIJIAThl CTOMMOCTH HEBBIOpAaHHBIX (HE
MIOJIyYE€HHBIX B CPOK) TOBAPOB, NMPEACTABUB rapaHTUN HAIUYHUS 3TUX TOBAPOB.

Crarbs 32. OTBEeTCTBEHHOCTH 32 HEOIUIATY WJIM HECBOCBPEMEHHYIO OILIATy TOBAPOB
(pador, ycayr)

3a HEOCHOBATEIBHBIN MOJHBIN WM YaCTUYHBIN OTKa3 OT aKIENTa IIATeKHOTO TpeOOBaHMUsI,
a TaKkKe 3a YKIOHEHHE OT OIUIaThl TOBapoB (paboT, ycimyr) mpu Apyrux ¢GopMax pacdyeToB
(HempecTaBieHUE B yUpEkKAeHHE OaHKa TJIATeKHOTO TOPYYCHHS, HEBbIJJaua Y€Ka, HEBBICTABIICHUE
aKKpeIUTHBa W T. J.) TOKyIaTenb (3aKa34ylK) YIUIQuMBaeT MOCTaBIIUKY ImTpad B pasmepe 15
MIPOLICHTOB CYMMBI, OT yIUIaThl KOTOPOW OH OTKA3aJICsl WM YKJIIOHUJICS.



Cm. npedvidywyio pedakyuro.

[Ipn HECBOEBpPEMEHHOW OIUIaTe IOCTABJICHHBIX TOBapoB (paboT, YCIyr) MOKYIMaTelb
(3aKa3uMK) yImjiauuBaeT IOCTaBUIMKY IeHI0 B pa3mepe 0,4 mpoleHTa CyMMbl MPOCPOUYEHHOTO
TUIaTeXa 3a KaK/bIH IeHb MPOCPOUKH, HO He Oosiee S0 MpOIEHTOB CyMMBI IIPOCPOYCHHOTO TUIATEXA.

(vacms emopas cmamou 32 6 pedaxyuu 3axona Pecnyonuku Y3oexucman om 14 mas 2014 2o0a Ne
3PV-372 — C3 PV, 2014 2., Ne 20, cm. 222)

Cratbs 33. OTBEeTCTBEHHOCTD 32 0e3aKLenTHOe CIUCAHUE CPeICTB

3a HEOCHOBATENbHOE OE3aKIENTHOE CIHCAHHE CPEACTB CO CyYeTa BHHOBHAsS CTOPOHA
yILTaYMBaeT Ipyroi ctopone mrpad B pazmepe 10 NponeHTOB CyMMBbI, HEOCHOBATEIIbHO CITCAHHON
B 0€3aKIEITHOM MOPSIKE.

Crarbs 34. Bo3Melienue yObITKOB

HezaBucumMo ot ymnatel HEeycTOiKU (ITpada, MeHn) CTOpOHa, HApYyIIMBIIAS JOTOBOPHBIE
00513aTeNbCTBA, BO3MEIACT IPYTOil CTOPOHE MPUYMHEHHBIE B PE3YJIbTATE 3TOTO YOBITKH.

Cm. npeovioyugyio pedakyuio.

K npruunHeHHbIM yOBITKaM OTHOCSITCSI PACXOIbl, KOTOPbIE CTOPOHA MPOU3BENA I JT0HKHA
OyJIeT MPOM3BECTH B CBSI3U C HEHCIOJHEHHWEM WJIM HEHAJICXKAIIMM HCIOJHCHHEM JOTOBOPHOIO
00s13aTeNLCTBA, YTPATa WK MOBPEKICHUE UMYIIIECTBA, & TAK)KE HE MOTYYCHHBIC CTOPOHOH JTOXOJIBI,
KOTOpBIC OHa TOJy4mMjia Obl, €ciu OBl JOTOBOPHOE OO0S3aTENBCTBO OBLIO HCIIOJHEHO JPYyroi
CTOPOHOM.

(vacmo smopas cmamou 34 6 pedakyuu 3axona Pecnyonuxu Y3oexucman om 21 oexabps 2011 200a
Ne 3PY-311 — C3 PV, 2011 2., Ne 51, cm. 542)

VYmurata Heycroiiku (mrpada, meHu), yCTaHOBICHHON Ha CIy4yail MPOCPOYKH WIIM HHOTO
HEHAJJIC)KAIIET0 UCIIOJTHEHUS JIOTOBOPHBIX 00s13aTEILCTB, M BO3MEIICHUE YOBITKOB, PUYNHEHHBIX
HEHAJJISKAIIUM HCIIOJIHEHHEM JIOTOBOPHBIX 0053aTE€IbCTB, HE OCBOOOXKIAIOT CTOPOHBI OT
UCIIOJTHEHUS 0053aTeNbCTBA B HATYPE, KPOME CITy4aeB, MPEeIyCMOTPEHHBIX 3aKOHOJATEIbCTBOM HIIH
JIOTOBOPOM.

Crarbs 35. OTBETCTBEHHOCTH MJOJKHOCTHOIO JIMIA 32 HapylIeHHe JAOTrOBOPHBIX
00s13aTeILCTB

B cnyyae HeMCOTHEHUS WIIM HEHAJUIEKAIETO MCTIOTHEHHSI IOTOBOPHBIX 0053aTENbCTB 10
BUHE JIOJDKHOCTHOT'O JIMI[A XO35HCTBYIOIIETO CyOBEKTa, BBISIBICHHS HELIEIEBOTO MCIIOJIb30BaHUS UM
JCHEKHBIX CPEJICTB M HHOTO HMMYIIECTBA XO3SHUCTBYIOHIETO CyOBEKTa, HapyIICHUS IUIATEKHOU
JMCLUIUIMHBI, TIOBEIEHUsS XO3sMCTBYIOIIEro CcyObeKTa /10 OaHKpOTCTBAa MM COBEPIICHUS APYTHX
MIpaBOHAPYIIECHUH B chepe TOTOBOPHBIX OTHOIICHHUH TOJDKHOCTHOE JIUIO XO3SICTBYIOIIEr0 CyOheKTa
MOJKET OBbITh MPUBJIEYEHO K IPa’KAAHCKO-TIPABOBOI OTBETCTBEHHOCTU B COOTBETCTBHM CO CTAThsIMU
45 u 48 I'paxxnanckoro kojaekca PecryOonuku Y30ekucraH, aMUHACTPATUBHON OTBETCTBEHHOCTH B
COOTBETCTBUU €O cTaThamu 175, 176%, 1767 212 u 214 Konekca Pecny6nuku Y3zbexuctan o6
aJIMUHUCTPATHBHOM OTBETCTBEHHOCTH, a TAaK)K€ yYTrOJOBHOW OTBETCTBEHHOCTH B COOTBETCTBHH CO
cratbsivu 175, 181, 186, 205, 207 u 209 YronosHoro koaekca Pecriyonuku ¥Y30ekucraH.

Cratbs 36. [lopsinok pa3peunieHusi CiopoB
Cm. npedvidywyio pedakyuro.

CHOpI)I, BO3HHUKAOMIUE MEXKAY CTOpOHAMU IPH 3aKIHOYCHHUHN, UCIIOJJHCHUH, U3MCHCHUU U
PaCTOPKCHUHN XO03s1CTBEeHHBIX A0OroBOPOB, a TaKXKC O BO3MCHICHUU IMMPUYNHCHHBIX yGBITKOB
paccMaTpruBarOTCA B YCTAHOBJIICHHOM 3aKOHOJATCIIBCTBOM IOPAAKE 3KOHOMHUYCCKHMM CyIOM, a B
ClIydadx, npeaAyCMOTPCHHBIX JOTOBOPOM WJIA IO COTJIAICHUIO CTOPOH, — TpeTeﬁCKHM CyaOM.

(mexcm cmamou 36 6 pedaxyuu 3axona Pecnyonuxu Yzoexucman om 14 cenmaops 2017 cooa Ne
3PYV-446 — C3 PV, 2017 2., Ne 37, cm. 978)

Ipe3ngent Pecnyoauku Y3oexkucran U. KAPUMOB

r. TamkeHT,
29 aprycta 1998 rona,
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(Beoomocmu Onuni Masicauca Pecnyonuku Yzoexucman, 1998 2., Ne 9, cm. 170, Coopanue
saxonodamenvcmea Pecnyonuxu Yzoexucman, 2007 e., Ne 31-32, cm. 315; 2011 e., Ne 51, cm. 542; 2014 2.,
Ne 20, em. 222; 2015 2., No 33, cm. 439; 2017 2., Ne 37, cm. 978, Hayuonanvnas 6aza 0annwvix
szaxonooamenvcmea, 30.01.2018 2., Ne 03/18/463/0634, 09.01.2019 2., Ne 03/19/512/2435; 11.03.2020 2., Ne
03/20/607/0279)



Unofficial translation
LAW OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN

ON CONTRACTING AND LEGAL BASIS OF ACTIVITY OF BUSINESS ENTITIES
I. GENERAL PROVISIONS

Article 1. Goals and Objectives of the Law

The purpose of this Law is to regulate the relations arising from the conclusion, execution,
amendment and termination of business contracts between business entities.

This Law defines the legal basis for the conclusion, execution, amendment and termination
of business contracts, the rights and obligations of business entities, as well as the competence of
local government bodies and state governance bodies in the field of contractual relations.

Article 2. Legislation on business contracts

Relations arising from the conclusion, execution, amendment and termination of business
contracts are governed by the Civil Code of the Republic of Uzbekistan, this Law and other legislative
acts.

Article 3. The concept of a business contract

A business contract is an agreement whereby one party undertakes to transfer goods, perform
work or provide business services within a stipulated period of time, and the other party undertakes
to accept goods, work, services and pay for them.

Article 4. Basic principles of contractual relations in the field of business activity

The main principles of contractual relations in the field of business activity are:
liberty to conclude business contracts;

mutual interest of the parties;

compliance with contractual discipline;

mutual property liability of the parties.

Article 5. Parties toa business contract

The parties of business contracts are legal entities, as well as individuals carrying out
business activities without forming a legal entity.

Article 6. Rights of the parties to a business contract

Parties to a business contract as per prescribed manner have the right to:

request and receive certificates and other documents necessary in connection with the
conclusion, execution, amendment and termination of business contracts;

request and receive written expert opinions, consult with specialists on issues related to the
conclusion, execution, amendment and termination of business contracts;

file petitions and file complaints to state and other bodies, as well as to officials, and receive
written and justified responses from them;

collect information relating to the economic condition, reputation and business qualities of
the other party;

apply the means and methods provided by law for the protection of the rights and legitimate
interests of business entities.

The parties to the business contract may also have other rights specified in the legislation
and the contract.

Article 7. Obligations of the parties to a business contract

Parties to a business contract must:
comply with the requirements of the law on business contracts;
ensure timely conclusion of business contracts in cases specified in the legislation;



fulfill their obligations under the concluded business contracts in a timely manner and in
proper order.

The parties to the business contract have other obligations as well specified by law and the
contract.

Article 8. Competence of local government bodies in the field of contractual relations

Local government bodies within their competence shall:

coordinate work on the conclusion and execution of contracts for the supply of goods, the
execution of works and the provision of services for state needs, as well as agreements for contracting;

take measures to create conditions for the development of contractual relations between
business entities.

Article 9. Competence of public administration bodies in the field of contractual
relations

State governance bodies within their competence shall:

assist in the conclusion of business contracts;

summarize statistical data on business contracts and the status of their execution;

in cases provided by law, control the process of execution of business contracts;

render assistance in organizing the work of legal services of business entities, improving the
skills of legal advisers;

in the event of the discovery of a violation of the law in the process of conclusion, execution,
amendment or termination of a business contract, in the prescribed manner shall consider the issue of
bringing the perpetrators to justice.

1. PROCEDURE FOR CONCLUSION, EXECUTION, AMENDMENT AND
TERMINATION OF THE BUSINESS CONTRACT

Article 10. Requirements for a business contract

A business contract shall specify the subject of contract, quantity, quality, variety and price
of the goods supplied (work, services), deadlines, calculation procedure, obligations of the parties,
liability of the parties for non-fulfillment or improper performance of contractual obligations, dispute
resolution, requisites of the parties, and place of conclusion of the contract, as well as other essential
conditions that are established by the legislation with regard to contracts of this kind or in relation to
the other type of contract where one of the parties has applied to reach an agreement.

When determining the settlement procedure, a business contract must necessarily provide
for a condition for the advance payment of the cost of goods (works, services) in an amount not less
than what is specified in law.

When concluding a business contract, the parties may be guided by their template or standard
conditions (forms) developed for contracts of the relevant type and published upon legal expertise in
the prescribed manner.

The contracting agreement is concluded at the location of the agricultural producer. The
contracting agreement, along with other requirements, must provide for advance payments for the
agricultural products supplied with the amount provided by law at least.

Article 11. Form of a business contract

The business contract is concluded in writing to allow an implementation of a transaction.
The written form of the contract is considered eligible if the proposal to conclude the contract is in
line with the Article 12 of this Law.

A contract in writing can be concluded by drawing up a single document signed by the
parties, as well as by exchanging documents through postal, telegraph, teletype, telephone, electronic
or other communication, allowing to reliably establish that the document originates from the party to
the contract.

Article 12. The conclusion of the business contract
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The business contract is concluded, as a rule, by sending an offer (proposal to conclude a
contract) by one of the parties and its acceptance (acceptance of the proposal) by the other party.

A business contract is considered concluded if an agreement has been reached between the
parties on all the material terms of the contract.

Article 13. Effect of a business contract

The business contract comes into force and becomes obligatory for the parties from the
moment of its conclusion.

The parties shall make sure that the provisions of the contract are in line with the prior agreed
arrangements

The expiration of the business contract does not free the parties from liability for its violation.

Article 14. Execution of a business contract

A business contract must be properly executed in accordance with conditions and
requirements of the law, and in the absence of such conditions and requirements, it shall follow the
customs of business relations.

The execution of a business contract can be secured by a penalty, a pledge, the retention of
the property of the debtor, a surety, a guarantee, a deposit, and other methods specified in the
legislation or the contract.

Article 15. Amendment and termination of a business contract

Amendment and termination of a business contract is possible upon agreement of the parties,
if not otherwise provided by law or the contract.

The agreement of the parties to amend or terminate the business contract follow the same
procedure as conclusion of a contract.

A unilateral refusal to execute a business contract and a unilateral change of the terms of a
business contract are not allowed, except the cases specified in the legislation or the contract.

At the request of one of the parties, the business contract may be amended or terminated by
a decision of the economic court only if there is a significant violation of the business contract by the
other party or in other cases provided by law or the contract.

A violation of a business contract by one of the parties is deemed significant, in case if the
other party suffers losses and does not receive the expected benefits counted for while concluding a
business contract.

A requirement to amend or terminate a business contract may be filed by the party to the
court only upon refusal by the other party to amend or terminate the contract or if a response is not
received within the period specified in the proposal or established by law or contract, and in the
absence of an established period in the contract thirty days are given.

Article 16. Conclusion of an intercompany contract

An intercompany contract is concluded, as a rule, between a business entity and its structural
divisions or between a business entity and its employee (group of employees).

In cases stipulated by law, business entities are obliged to ensure the conclusion of
intercompany contracts for the production of goods, the performance of work, or the provision of
services in an amount not less than what is specified in the business contracts concluded by them with
other business entities.

The provisions of Articles 353 — 385 of the Civil Code of the Republic of Uzbekistan are
applied to the intercompany contract, unless otherwise provided by legislation or the contract.

1. CLAIMS AND LEGAL ACTIONS UNDER THE BUSINESS CONTRACT

Article 17. The Procedure for Lodging Claims

The business entity whose rights and legitimate interests are violated, shall have the right to
lodge a claim against the business entity that violated these rights and interests.

The claim is made in writing.

The claims include:



the name of the business entity that made the claim, and of the business entity that is subject
to the claim;

filing date and claim number;

the circumstances forming the basis for the claim;

evidence confirming the circumstances of the claim;

the applicant's requirements;

the amount of the claim and its calculation, payment and postal details of the applicant;

list of documents attached to the claim.

The claim is signed by the head or deputy head of the business entity.

The claim is sent by registered or postage prepaid letter, by telegraph, teletype, as well as
using other means of communication, by establishing its sender with notification of the recipient, or
handed over upon signed receipt.

The procedure and terms for claims against transport and communication business entities
arising from the carriage of goods and operations for the provision of communication services are
established by law.

Article 18. Procedure and Terms for Processing a Claim

The business entity receiving a claim is obliged to reply it within a month from the date of
receipt of the claim.

The response to the claim is signed by the head or deputy head of the business entity and
sealed (if there is a seal).

The response to the claim is sent by registered or prepaid postage letter, by telegraph,
teletype, as well as using other means of communication, by establishing its sender with the
notification of the recipient, or handed over upon receipt acknowledgment.

In case of full or partial recognition of the claim, the business entity voluntarily makes
payment of the recognized amount to the entitled party.

If the acknowledgment of the claim does not indicate the transfer of the recognized amount,
the claimant has the right, within twenty days upon receipt of the reply, to submit to the bank an order
to write off the amount recognized by the debtor incontestably. The debtor’s response shall be
attached to the order.

Article 19. Submission of claim and application for a court ruling

A party may file a court claim and an application for a court ruling to be issued to the
economic court in case of refusal (partial refusal) or failure to receive a response to the claim within
the prescribed period from the other party, and also avoid filing a prior claim with regard to abusiness
contract. The procedure for filing these applications is determined by the Economic Procedural Code
of the Republic of Uzbekistan.

IV. ORGANIZATION OF LEGAL SUPPORT OF CONTRACTUAL RELATIONS.
CONTROL OVER COMPLIANCE WITH THE LEGISLATION ONBUSINESS
CONTRACTS

Article 20. Rendering legal service to the parties to a business contract

Legal services to the parties to a business contract are provided by their company Legal
Departments or lawyers engaged for this purpose on a contractual basis.

Legal service of business entities shall:

control compliance with the established procedure for the conclusion, execution, amendment
and termination of business contracts, as well as the procedure for the presentation and consideration
of claims;

handle enforceability activities on disputes arising from contractual relations;

monitor the conduct of mutual audits of the execution of business contracts;

check the compliance of draft business contracts and other legal documents related to it to
ensure compliance with requirements of the legislation that are to be signed by the head of the
business entity;



should any discrepancy be found in a draft contract or another related document of a legal
nature, a revision is requested along with relevant justification;

engage directly in the development of proposals for the improvement of contractual
relations.

Article 21. Legal review of business contracts

Business contracts shall be checked for compliance with the law by the legal service of
business entities or by involved lawyers in the process of preparation. The conclusion of contracts
without their approval is not allowed.

In order to conclude business contracts, the parties are entitled to receive a written opinion
of the legal service of business entities or lawyers involved.

In written opinion, as a rule, the following shall be indicated:

what legislative acts govern the relationship specified in the business contract;

whether the conditions of the business contract comply with the requirements of the
legislation;

whether penalties imposed on the parties and the procedure for resolving disputes meet the
requirements of the legislation.

Article 22. Mutual verification of the execution of business contracts

The parties to business contracts carry out mutual verification of the timely and proper
execution of business contracts. In case of violation of contractual obligations, the head of the
business entity is obliged to take measures for the execution of business contracts, protect the rights
and legitimate interests of the business entity, and, if necessary, take measures to bring the guilty
person to justice.

Article 23. Control over compliance with the legislation on business contracts

Supervision of compliance with legislation related to the conclusion, execution, amendment
and termination of business contracts is carried out by the prosecution authorities in accordance with
the legislative acts. These bodies also take the necessary measures to having the perpetrators brought
to justice in the order established by law, and ensure compensation of the damage caused to the
business entity.

V. RESPONSIBILITY FOR VIOLATION OF CONTRACTUAL OBLIGATIONS

Article 24. Responsibility of the parties for non-fulfillment or inadequate execution of
business contracts

In case of non-fulfillment or improper fulfillment of contractual obligations by one of the
parties, the relevant party shall:

indemnify the other party for damages;

bear other responsibility in the manner prescribed by the Civil Code of the Republic of
Uzbekistan, as well as the given Law, other legislative acts and the contract.

Avrticles 25 — 32 of this Law are applied as penalty for the non-performance and improper
performance of business contracts, unless otherwise provided by legislation or the contract.

Article 25. Penalties for the delay in delivery, shortage of goods, non-performance of
work or failure to provide services

In the event of late delivery, shortage of goods, non-performance of work or non-provision
of services, the supplier (contractor) pays the buyer (customer) a penalty in the amount of 0.5 percent
of the unfulfilled part of the obligation for each day of delay, but the total amount of penalty should
not exceed 50 percent of the value of the undelivered goods, unperformed works or undelivered
services. Payment of the penalty does not exempt the party that violated contractual obligations from
compensation for damages caused by late delivery, shortage of goods, non-performance of work or
failure to provide services.
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Article 26. Responsibility for the supply of goods (works, services) of inadequate
quality, range and grade

If the delivered goods, work performed or services rendered do not meet the standards,
technical conditions, samples (standards), other mandatory conditions for quality, assortment and
grade established by law or business contract, the buyer (customer) has the right to refuse to accept
and refuse to pay for goods (works) , services), to recover from the supplier (contractor) a penalty of
20 percent of the cost of goods (works, services) of inadequate quality, range and grade, and if the
goods (works, services) have already been paid for, request a return of the amounts paid in accordance
with the established procedure. Penalty for the supply of goods (works, services) of inadequate
quality, range and grade is collected without prior approval of the supplier (contractor).

A payment request for writing a fine off an account is filed with a bank no later than ten days
after the preparation of an act of inadequate quality, assortment and grade of goods (works, services).
In case of a payment request for writing a fine off an account made in violation of the established ten-
day period, the recovery of the fine is carried out in the prescribed manner.

Article 27. Responsibility for the supply of incomplete goods

In case of delivery of incomplete goods, the buyer (customer) shall be entitled to:

require complete set (package) of goods. The supplier must complete the goods within a
period of fifteen days from the receipt of the buyer's (customer’s) request, unless another period is
established by agreement of the parties;

prior to the completion of the goods shall refuse to pay, and if the goods have already been
paid for, shall request to return the amounts paid in accordance with the established procedure;

to recover from the supplier a penalty of 20 percent of the value of incomplete goods,
including the cost of missing parts.

Should supplier fail to complete goods in due course, the buyer (customer) has the right to
return incomplete goods and demand replacement of incomplete goods with complete ones.

Article 28. Responsibility for the supply of unmarked goods, as well as goods without
container or packaging

For the delivery of unlabeled or inadequately labeled goods, as well as for goods without
containers or packaging or in improper containers or packaging, the supplier shall pay the buyer
(customer) a penalty of 5 percent of the value of such goods. In cases where goods are subject to
further shipment or storage, the buyer (customer), in addition to collecting a fine, has the right to
ensure packaging and bagging using own funds, but at the expense of the supplier or demand from
the supplier that is located in the same town as the buyer (customer) packaging or bagging of goods.

Article 29. Responsibility for non-use of letter of credit

In case of non-use of a letter of credit issued at the request of a supplier (contractor) during
its validity period, the supplier (contractor) shall pay the buyer (customer) a penalty of 5 percent of
the unused amount of the letter of credit.

Article 30. Responsibility for the delay of payment and shipping documents

Upon non-delivery of a copy of the payment or shipping document for the goods shipped or
failure to provide other information about the shipment of goods, the supplier shall pay the buyer a
penalty of 1 percent of the value of the goods supplied for each case of failure to present information.

Article 31. Responsibility for non-selection or refusal of goods

For non-selection of goods, as well as for unjustified refusal to receive goods upon delivery
by the supplier within the contractual term (period) of delivery, the buyer pays the supplier a penalty
of 5 percent, and for perishable goods this represents 10 percent of the cost of unselected (not received
in time) goods.

In case of non-selection of goods (unjustified refusal to receive), the supplier, in addition to
collecting a fine, has the right to demand payment for the value of unselected (not received in time)
goods, providing guarantees of the availability of these goods.



Article 32. Responsibility for non-payment or late payment of goods (works, services)

For an unjustified full or partial refusal to accept a payment request, as well as for evading
payment for goods (works, services) with other forms of payment (failure to submit a payment order
to the bank, failure to issue a check, failure to issue a letter of credit, etc.) the buyer (customer) pays
the supplier a penalty in the amount of 15 percent of the amount refused to pay or declined.

Upon late payment for the delivered goods (works, services), the buyer (customer) pays the
supplier a penalty in the amount of 0.4 percent of the amount of the overdue payment for each day of
the delay, but not more than 50 percent of the amount of the overdue payment.

Article 33. Responsibility for direct debiting of funds

For unjustified, direct debiting of funds from the account, the guilty party pays the other
party a fine of 10 percent of the amount unjustifiably debited without prior approval.

Article 34. Indemnification

Regardless of the payment of a penalty (fine, surcharge), the party that violated the
contractual obligations shall indemnify the other party for the damages resulted from this.

The losses incurred include expenses incurred by a party or due to be incurred due to non-
performance or improper performance of a contractual obligation, loss of or damage to property, and
income not received by a party, but could have been received had the other party performed the
contractual obligation.

Payment of a penalty (fine, surcharge), established in case of delay or other improper
performance of contractual obligations, and compensation for losses caused by improper performance
of contractual obligations, do not exempt the parties from the obligation in kind, except those
specified by law or contract.

Article 35. Responsibility of an official for violation of contractual obligations

Upon non-fulfiliment or improper performance of contractual obligations due to the fault of
an official of a business entity, identification of the improper use of money and other property of a
business entity, violation of payment discipline, bringing a business entity to bankruptcy or other
offenses in the field of contractual relations, an official of a business entity may be brought to civil
liability in accordance with articles 45 and 48 of the Civil Code of the Republic Faces of
Uzbekistanadministrative responsibility in accordance with articles 175, 176, 1762, 212 and 214 of
the Code of the Republic of Uzbekistan on administrative responsibility, as well as criminal liability
in accordance with articles 175, 181, 186, 205, 207 and 209 of the Criminal Code of the Republic of
Uzbekistan.

Article 36. Dispute Resolution Procedure

Disputes arising between the parties during the conclusion, execution, amendment and
termination of business contracts, as well as compensation for damages are considered in the manner
prescribed by law by the economic court, and in cases provided by the contract or by agreement of
the parties, by the arbitration court.

President of the Republic of Uzbekistan 1. KARIMOV

Tashkent City,
August 29, 1998,
No. 670-I



